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English
Package Contents

Product Overview

1.	 RGB lighting
2.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A port 

(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A ports 

(10Gbps/5.0V  0.9A)
4.	 LAN (RJ-45) port (10/100/1000 

Mbps)

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 90-degree USB-C to USB-C cable
C.	 User Manual

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Warranty Card

Lighting effects
Dock with adapter Notebook status Lighting effects

Connected to 
power supply

N/A

Rainbow (default)
Shutdown (S5)
Hibernate (S4)
Suspend (S3)
Powered on

Disconnected from 
power supply

N/A Off
Shutdown (S5) The lighting effect is based on the 

laptop’s power status. When the laptop 
is powered, the default lighting effect is 
rainbow; when the laptop is not powered, 
there is no lighting.

Hibernate (S4)

Suspend (S3)

5.	 HDMI™ 2.1 port
6.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® port 

(10Gbps/Input: 20V  7A, 
max. 140.0W)

7.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
upstream port (10Gbps/
Output up to PD100W)

8.	 3.5mm audio combo jack

8
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English

Specifications
Dimension 160 (L) x 74 (W) x 25.5 (H) mm
Cable length 250mm
Weight 335 ± 10g

Upstream port

USB 3.2 Gen 2 Type-C® with power delivery up to 100W 
(5.0V/9.0V/15.0V  3A, up to 20.0V  5A, 100.0W)
* DG300 supports smart power function:
   a. �When all downstream ports are connected, DG300 provides 

up to 90W of power to devices using a 100W adapter.
   b. �When downstream ports are disconnected, DG300 provides 

up to 100W of power to devices using a 100W adapter.
   c. �For better experience, we suggest using an AC140-01 

ROG 140W USB-C GaN charger, which allows the DG300 
to provide up to 100W of power to devices, regardless 
of whether all downstream ports are connected or 
disconnected. 

Downstream 
ports

Rear side:
2. USB 3.2 Gen 2 Type-A port (10Gbps/5.0V  1.5A) 
3. USB 3.2 Gen 2 Type-A port (10Gbps/5.0V  0.9A) x 2
4. LAN(RJ-45) port (10/100/1000 Mbps)
5. �HDMI™ 2.1 port (with a maximum output resolution of 

3840x2160@144Hz or 7680x4320@30Hz)
6. �USB 3.2 Gen 2 Type-C® port (10Gbps/Input: 20.0V  7A, max. 

140.0W)
* �For better performance, it’s recommended to use a charger 

with a minimum output of 130W.

Right side:
8. 3.5mm audio combo jack

Output power
With a 100W or higher adapter (self-powered):  
  UFP 20.0V, 5A; Total DFP USB-A 5.0V  1.5A
Without a 100W or higher adapter (BUS-powered):  
  Total DFP USB-A 5.0V  1.5A

Operation 
temperature 0 °C ~ 35 °C

Storage  
temperature -30 °C ~ 70 °C

Supported 
Operating 
System

Windows® OS (Windows® 10 or above)/MacOS

RGB lighting
• Rainbow (default lighting effect)
• �The LED lights up when the dock is powered, whether it’s self-

powered or BUS-powered.
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Using your ROG BULWARK DOCK

To use your ROG BULWARK DOCK:
A.	 Adjust the free-angle flip cover to position your USB-C® handheld or 

mobile device.
B.	 Connect the bundled USB Type-C® cable to your device (including 

handheld, Mobile Phone and Notebook PC) and DG300.
C.	 Connect DG300 to an AC/DC adapter using another USB-C® cable.
D.	 Connect other accessories, such as keyboards, mice, joystick 

dongles, and external monitors to fulfill expansion needs.

To update the firmware and customize your ROG BULWARK DOCK:
A.	 Connect DG300 to your computer or Windows system using the 

bundle cable.
B.	 Please go to https://www.asus.com, search ROG BULWARK DOCK 

and download the latest firmware under Support > Driver & Utility of 
product information.

C.	 Customize your DG300 using Armoury Crate.

NOTES:
•	 For the best user experience, please ensure that the USB Type-C® port 

on your device (Notebook PC/Tablet/Mobile Phone) offers with full 
functionality (charging/data transfer/video output).

•	 Make sure that the USB Type-C® port on your Notebook PC supports Alt 
Mode Display.

•	 Visit the ASUS website for the product compatibility list.

A
B

C

Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   5Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   5 2025/6/9   13:54:142025/6/9   13:54:14



6

繁
體
中
文

繁體中文
包裝內容物

產品概覽

1.	 RGB 燈效
2.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A 連接埠
（10Gbps/5.0V  1.5A）

3.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A 連接埠
（10Gbps/5.0V  0.9A）

4.	 LAN（RJ-45）網路連接埠
（10/100/1000Mbps）

A

A.	 ROG BULWARK 擴充基座
B.	 90 度 USB-C 傳輸線
C.	 使用手冊

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 保固卡

燈效

連接充電器時 筆電狀態 燈效

連接至電源

N/A

彩虹 （預設）
關機（S5）
休眠（S4）
待機（S3）
開機

未連接電源

N/A 恆暗
關機（S5） 燈光效果視筆記型電腦的電源狀態

而定。當筆記型電腦為擴充基座供
電時，預設燈光效果為彩虹模式；
當筆記型電腦未為擴充基座供電
時，則無燈光效果顯示。

休眠（S4）

待機（S3）

5.	 HDMI ™ 2.1 連接埠
6.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 連接
埠（10Gbps/ 輸入：20V  
7A，最高 140.0W）

7.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 上行
連接埠（10Gbps/ 輸出功率
最高可達 PD100W）

8.	 3.5mm 音效複合插孔

8

User Manual Warranty 
Card

使用手冊 保固卡
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連接充電器時 筆電狀態 燈效

連接至電源

N/A

彩虹 （預設）
關機（S5）
休眠（S4）
待機（S3）
開機

未連接電源

N/A 恆暗
關機（S5） 燈光效果視筆記型電腦的電源狀態

而定。當筆記型電腦為擴充基座供
電時，預設燈光效果為彩虹模式；
當筆記型電腦未為擴充基座供電
時，則無燈光效果顯示。

休眠（S4）

待機（S3）

規格

尺寸 160（長）x 74（寬）x 25.5（高）mm

傳輸線長度 250mm

重量 335 ± 10g

上行連接埠

USB 3.2 Gen 2 Type-C®  連接埠，支援最高可達 100W
（5.0V/9.0V/15.0V  3A，支援最高可達 20.0V  5A，
100.0W）的快充功能
* DG300 支援智慧電源功能：
   a. �當所有下行連接埠均連接裝置時，DG300 會為使用 

100W 電源變壓器的裝置提供高達 90W 的電力。
   b. �當下行連接埠中斷連接時，DG300 會為使用 100W 電

源變壓器的裝置提供高達 100W 的電力。
   c. �為了獲得更好的體驗，我們建議使用 AC140-01 ROG 

140W USB-C 氮化鎵充電器。無論所有下行連接埠是
否連接裝置，該充電器都可支援 DG300 為裝置提供
高達 100W 的電力。 

下行連接埠

後側：
2. USB 3.2 Gen 2 Type-A 連接埠（10Gbps/5.0V  1.5A） 
3. USB 3.2 Gen 2 Type-A 連接埠（10Gbps/5.0V  0.9A）x 2
4. LAN（RJ-45）網路連接埠（10/100/1000Mbps）
5.� �HDMI ™ 2.1 連接埠 ( 最大輸出解析度為 
3840x2160@144Hz 或 7680x4320@30Hz)

6. �USB 3.2 Gen 2 Type-C® 連接埠（10Gbps/ 輸入：20.0V  
7A，最高 140.0W）

* �為獲得更佳效能，建議使用最低輸出功率為 130W 的充
電器。

右側：
8.3.5mm 音效複合插孔

輸出電源

配備 100W 或更高功率的電源變壓器（自供電）： 	
  UFP 20.0V、5A；總 DFP USB-A 5.0V  1.5A
無 100W 或更高功率的電源變壓器（BUS 供電）： 	
  總 DFP USB-A 5.0V  1.5A

運作溫度 0 °C ~ 35 °C
儲存溫度 -30 °C ~ 70 °C
支 援 的 作 業
系統

Windows® 作業系統（Windows® 10 或以上版本）/ MacOS

RGB 燈效
• 彩虹（預設燈效）
• �無論是自供電還是 BUS 供電，當基座接通電源時，LED 
指示燈會亮起。
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使用您的 ROG BULWARK 基座

請依照下列步驟使用您的 ROG BULWARK 基座 :

A.	 自由調整翻蓋的角度，以放置您的 USB-C® 手持或行動裝置。

B.	 將隨附的 Type-C® 傳輸線連接至您的裝置（包括手持裝置、行
動電話和筆記型電腦）和 DG300。

C.	 使用另一條 USB-C® 傳輸線，將 DG300 連接到交流 / 直流電源
變壓器。

D.	 連接其他配件，例如鍵盤、滑鼠、遊戲搖桿無線接收器和外接
顯示器，以滿足擴充需求。

請依照下列步驟更新韌體和自訂您的 ROG BULWARK 擴充基座：

A.	 使用隨附的傳輸線將 DG300 連接至電腦或 Windows 系統。

B.	 請前往 https://www.asus.com/tw，搜尋 ROG BULWARK 擴充基
座，並在產品資訊的 服務與支援 > 驅動程式與工具程式 頁面
中下載最新韌體。

C.	 透過 Armoury Crate 自訂您的 DG300。

注意：

•	 為獲得最佳體驗，請確認裝置（筆記型電腦 / 平板電腦 / 手機）的 
USB Type-C® 連接埠可支援完整功能（充電 / 資料傳輸 / 影像輸出）。

•	 請確認您筆記型電腦上的  USB Type-C® 連接埠支援 Alt 模式顯示。

•	 請至華碩官網獲得產品相容性清單。

繁
體

中
文A

B

C
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包裝內容物

產品概覽

1.	 RGB 燈效
2.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A 接口
（10Gbps/5.0V  1.5A）

3.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A 接口
（10Gbps/5.0V  0.9A）

4.	 LAN（RJ-45） 網 絡 接 口
（10/100/1000Mbps）

A

A.	 ROG BULWARK 擴展底座
B.	 90 度 USB-C 傳輸線
C.	 用戶手冊

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 保修卡

燈效

連接充電器時 筆電狀態 燈效

連接至電源

N/A

彩虹 （默認）
關機（S5）
休眠（S4）
待機（S3）
開機

未連接電源

N/A 恆暗

關機（S5） 燈光效果視筆記本電腦的電源狀態
而定。當筆記本電腦為擴展底座供
電時，默認燈光效果為彩虹模式；
當筆記本電腦未為擴展底座供電
時，則無燈光效果顯示。

休眠（S4）

待機（S3）

5.	 HDMI ™ 2.1 接口
6.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 接
口（10Gbps/ 輸入：20V  
7A，最高 140.0W）

7.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 上
行接口（10Gbps/ 輸出功率
最高可達 PD100W）

8.	 3.5mm 音頻複合插孔

8

User Manual Warranty 
Card

用戶手冊 保修卡
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規格

尺寸 160（長）x 74（寬）x 25.5（高）毫米

傳輸線長度 250 毫米

重量 335 ± 10g

上行接口

USB 3.2 Gen 2 Type-C®  接口，支持最高可達 100W
（5.0V/9.0V/15.0V  3A，支持最高可達 20.0V  5A，
100.0W）的快充功能
* DG300 支持智能電源功能：
   a. �當所有下行接口均連接設備時，DG300 會為使用 

100W 電源適配器的設備提供高達 90W 的電力。
   b. �當下行接口中斷連接時，DG300 會為使用 100W 電源

適配器的設備提供高達 100W 的電力。
   c. �為了獲得更好的體驗，我們建議使用 AC140-01 ROG 

140W USB-C 氮化鎵充電器。無論所有下行接口是否
連接設備，該充電器都可支持 DG300 為設備提供高達 
100W 的電力。 

下行接口

後側：
2. USB 3.2 Gen 2 Type-A 接口（10Gbps/5.0V  1.5A） 
3. �USB 3.2 Gen 2 Type-A 接口（10Gbps/5.0V  0.9A）x 2
4. LAN（RJ-45）網絡接口（10/100/1000Mbps）
5.� �HDMI™ 2.1 接口 (最大輸出分辨率為 3840x2160@144Hz 
或 7680x4320@30Hz)

6. �USB 3.2 Gen 2 Type-C® 接口（10Gbps/ 輸入：20.0V  
7A，最高 140.0W）

* �為獲得更佳性能，建議使用最低輸出功率為 130W 的充電
器。

右側：
8. 3.5mm 音頻複合插孔

輸出電源

配備 100W 或更高功率的電源適配器（自供電）： 	
  UFP 20.0V、5A；總 DFP USB-A 5.0V  1.5A
無 100W 或更高功率的電源適配器（BUS 供電）： 	
  總 DFP USB-A 5.0V  1.5A

運行溫度 0 °C ~ 35 °C
保存溫度 -30 °C ~ 70 °C
支持的操作
系統

Windows® 操作系統（Windows® 10 或以上版本）/ MacOS

RGB 燈效
• 彩虹（默認燈效）
• �無論是自供電還是 BUS 供電，當底座接通電源時，LED 
指示燈會亮起。

簡
體

中
文
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使用您的 ROG BULWARK 底座

請依照下列步驟使用您的 ROG BULWARK 底座 :

A.	 自由調整翻蓋的角度，以放置您的 USB-C® 手持或移動設備。

B.	 將隨附的 Type-C® 傳輸線連接至您的設備（包括手持設備、移
動電話和筆記本電腦）和 DG300。

C.	 使用另一條 USB-C® 傳輸線，將 DG300 連接到交流 /直流電
源適配器。

D.	 連接其他配件，例如鍵盤、鼠標、游戲搖桿無線接收器和外接
顯示器，以滿足擴展需求。

請依照下列步驟更新固件和自定義您的 ROG BULWARK 擴展底
座：

A.	 使用隨附的傳輸線將 DG300 連接至電腦或 Windows 系統。

B.	 請前往 https://www.asus.com.cn，搜索【ROG BULWARK 擴
展底座】，並在產品信息的【服務與支持】>【驅動程式與工具
程式】頁面中下載最新固件。

C.	 通過 Armoury Crate 自定義您的 DG300。

注意：

•	 為獲得較佳體驗，請確認設備（筆記本電腦 / 平板電腦 / 手機）的 
USB Type-C® 接口可支持完整功能（充電 / 資料傳輸 / 影像輸出）。

•	 請確認您筆記本電腦上的  USB Type-C® 接口支持 Alt 模式顯示。

•	 請至華碩官網獲得產品兼容性列表。

簡
體

中
文A

B

C
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Français

Français
Contenu de la boîte

Présentation du produit

1.	 Éclairage RGB
2.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-A  

(10 Gb/s / 5V  1,5A)
3.	 Ports USB 3.2 Gen 2 Type-A  

(10 Gb/s / 5V  0,9A)
4.	 Port réseau (RJ-45)  

(10/100/1000 Mb/s)

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 STATION D'ACCUEIL ROG BULWARK
B.	 Câble USB-C vers USB-C (90 degrés)
C.	 Manuel de l'utilisateur

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Carte de garantie

Effets lumineux
Station avec 
adaptateur

État de l'ordinateur 
portable Effets lumineux

Connecté à 
l'alimentation

N/D

Arc-en-ciel (par défaut)
Arrêt (S5)
Veille prolongée (S4)
Veille (S3)
Sous tension

Déconnecté de 
l'alimentation

N/D Éteint
Arrêt (S5) L’effet lumineux dépend de l’état 

d’alimentation du portable. Lorsqu’il est 
sous tension, l’effet par défaut est  
«arc-en-ciel» ; lorsqu’il est hors tension, 
aucun éclairage n’est activé.

Veille prolongée (S4)

Veille (S3)

5.	 Port HDMI™ 2.1
6.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-C®  

(10 Gb/s / Entrée : 20V  7A, 
140W max.)

7.	 Port en liaison montante USB 
3.2 Gen 2 Type-C® (10 Gb/s / 
Sortie PD 100W max.)

8.	 Prise audio combinée 3,5 mm

8
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Station avec 
adaptateur

État de l'ordinateur 
portable Effets lumineux

Connecté à 
l'alimentation

N/D

Arc-en-ciel (par défaut)
Arrêt (S5)
Veille prolongée (S4)
Veille (S3)
Sous tension

Déconnecté de 
l'alimentation

N/D Éteint
Arrêt (S5) L’effet lumineux dépend de l’état 

d’alimentation du portable. Lorsqu’il est 
sous tension, l’effet par défaut est  
«arc-en-ciel» ; lorsqu’il est hors tension, 
aucun éclairage n’est activé.

Veille prolongée (S4)

Veille (S3)

Caractéristiques

Dimensions 160 (L) x 74 (l) x 25,5 (H) mm

Longueur du 
câble 250 mm

Poids 335 ± 10g

Port en liaison 
montante

USB 3.2 Gen 2 Type-C® avec alimentation 100W max.  
(5V/9V/15V  3A, jusqu'à 20V  5A, 100W)
* Le DG300 prend en charge la fonction d'alimentation intelligente :
   a. �Lorsque tous les ports en liaison descendantes sont connectés, le 

DG300 fournit jusqu'à 90W de puissance aux appareils à l'aide d'un 
adaptateur 100W.

   b. �Lorsque tous les ports en liaison descendantes sont déconnectés, 
le DG300 fournit jusqu'à 100W de puissance aux appareils à l'aide 
d'un adaptateur 100W.

   c. �Pour une meilleure expérience, nous vous suggérons d'utiliser un 
chargeur GaN USB-C 140W ROG AC140-01, qui permet au DG300 de 
fournir jusqu'à 100W de puissance aux appareils, que tous les ports 
en liaison descendante soient connectés ou déconnectés. 

Ports en liaison 
descendante

Face arrière :
2. Port USB 3.2 Gen 2 Type-A (10 Gb/s / 5V  1,5A)
3. Port USB 3.2 Gen 2 Type-A (10 Gb/s / 5V  0,9A) x 2
4. Port réseau RJ-45 (10/100/1000 Mb/s)
5. �Port HDMI™ 2.1 (avec une résolution de sortie maximale de 

3840x2160@144Hz ou 7680x4320@30Hz)
6. �Port USB 3.2 Gen 2 Type-C®  

(10 Gb/s / Entrée : 20V  7A, 140W max.)
* �Pour optimiser les performances, utilisez un chargeur offrant une 

puissance minimale de 130W.

Côté droit :
8. Prise audio combinée 3,5 mm

Puissance de 
sortie

Avec un adaptateur 100W ou plus (auto-alimenté) :  
UFP 20V, 5A ; DFP totale USB-A 5V  1,5A
Sans adaptateur 100W ou supérieur (alimenté par bus) :  
DFP totale USB-A 5V  1,5A

Température de 
fonctionne-
ment

0°C - 35°C

Température de 
stockage -30°C - 70°C

Systèmes 
d'exploitation 
compatibles

Windows® (Windows® 10 ou supérieur) / macOS

Éclairage RGB
• Arc-en-ciel (effet lumineux par défaut)
• �Le voyant LED s'allume lorsque la station d'accueil est alimentée, 

qu'elle soit auto-alimentée ou alimentée par bus.

Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   13Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   13 2025/6/9   13:54:182025/6/9   13:54:18



14

Français

Utiliser votre STATION D'ACCUEIL ROG BULWARK

Pour utiliser votre STATION D'ACCUEIL ROG BULWARK
A.	 Ajustez le couvercle rabattable pour positionner votre console portable ou 

appareil mobile USB-C®.
B.	 Connectez le câble USB Type-C® fourni à votre appareil (console portable, 

téléphone portable ou ordinateur portable) et au DG300.
C.	 Connectez le DG300 à un adaptateur secteur à l'aide d'un autre câble 

USB-C®.
D.	 Connectez d'autres accessoires, tels qu'un clavier, une souris, un joystick, 

des dongles et des moniteurs externes pour répondre à vos besoins 
d'extension.

Pour mettre à jour le firmware et personnaliser votre STATION D'ACCUEIL ROG 
BULWARK :
A.	 Connectez le DG300 à votre ordinateur ou à votre système Windows à 

l'aide du câble fourni.
B.	 Rendez-vous sur https://www.asus.com, recherchez ROG BULWARK et 

télécharger le dernier firmware sous Support > Pilotes et utilitaires.
C.	 Personnalisez votre DG300 dans Armoury Crate.

REMARQUES :
•	 Pour une expérience utilisateur optimale, assurez-vous que le port USB Type-C® 

de votre appareil (Ordinateur portable/Tablette/Téléphone portable) offre des 
fonctionnalités complètes (Charge/Transfert de données/Sortie vidéo).

•	 Assurez-vous que le port USB Type-C® de votre ordinateur portable prend en charge 
l'affichage en mode alternatif.

•	 Visitez le site web d'ASUS pour la liste des appareils compatibles.

Fr
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Verpackungsinhalt

Produktübersicht

1.	 RGB-Beleuchtung
2.	 USB 3.2 (Gen2) Typ-A-Anschluss 

(10 Gb/s / 5,0 V  1,5 A)
3.	 USB 3.2 (Gen2) Typ-A-Anschlüsse 

(10 Gb/s / 5,0 V  0,9 A)
4.	 LAN (RJ-45)-Anschluss 

(10/100/1000 Mb/s)

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 90-Grad-USB-C-auf-USB-C-Kabel
C.	 Benutzerhandbuch

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Garantiekarte

Lichteffekte
Dock und Netzteil Status des Notebooks Lichteffekte

Mit Netzteil 
verbunden

N/A

Regenbogen (Standard)
Herunterfahren (S5)
Tiefschlafmodus (S4)
Aussetzen (S3)
Eingeschaltet

Vom Netzteil getrennt

N/A Aus
Herunterfahren (S5) Der Lichteffekt basiert auf dem Energie-

status des Laptops. Wenn der Laptop 
eingeschaltet ist, wird standardmäßig 
der Regenbogen-Lichteffekt verwendet; 
wenn der Laptop nicht eingeschaltet 
ist, wird kein Lichteffekt verwendet.

Tiefschlafmodus (S4)

Aussetzen (S3)

5.	 HDMI™ 2.1-Anschluss
6.	 USB 3.2 (Gen2) Typ-C-Anschluss 

(10 Gb/s / Eingang: 20,0 V  7 A, 
max. 140,0 W)

7.	 USB 3.2 (Gen2) Typ-C Upstream-
Anschluss (10 Gb/s / bis zu  
100 W PD-Ausgang)

8.	 3,5-mm-Audio-Kombianschluss

8
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Spezifikationen

Abmessungen 160 (L) x 74 (B) x 25,5 (H) mm

Kabellänge 250 mm

Gewicht 335 ± 10 g

Upstream- 
Port

USB 3.2 (Gen2) Typ-C-Anschluss mit Power Delivery von bis zu 100 W 
(5,0 V/9,0 V/15,0 V  3 A, bis zu 20,0 V  5 A, 100 W)
* DG300 unterstützt die Smart-Power-Funktion:
   a. �Wenn alle Downstream-Ports verbunden sind, stellt das DG300 über 

ein 100-W-Netzteil bis zu 90 W Leistung für die Geräte bereit.
   b. �Wenn die Downstream-Ports getrennt sind, stellt das DG300 über 

ein 100-W-Netzteil bis zu 100 W Leistung für die Geräte bereit.
   c. �Für ein besseres Benutzererlebnis empfehlen wir die Verwendung 

eines AC140-01 ROG 140 W USB-C GaN-Ladegeräts, mit dem das 
DG300 bis zu 100 W Leistung für die Geräte bereitstellen kann, 
unabhängig davon, ob alle Downstream-Ports verbunden oder 
getrennt sind. 

Downstream- 
Ports

Rückseite:
2. USB 3.2 (Gen2) Typ-A-Anschluss (10 Gb/s / 5,0 V  1,5 A)
3. USB 3.2 (Gen2) Typ-A-Anschluss (10 Gb/s / 5,0 V  0,9 A) x 2
4. LAN-Anschluss (RJ-45) (10/100/1000 Mb/s)
5. �HDMI™ 2.1-Anschluss (mit einer maximal ausgegebenen Auflösung 

von 3840x2160 @144 Hz oder 7680x4320 @30 Hz)
6. USB 3.2 (Gen2) Typ-C-Anschluss (10 Gb/s / Eingang: 20,0 V  7 A,  
    max. 140,0 W) 
* Für eine bessere Leistung wird empfohlen, ein Ladegerät mit einer  
   Mindestleistung von 130 W zu verwenden.

Rechte Seite:
8. 3,5-mm-Audio-Kombianschluss

Ausgangs- 
leistung

Mit einem 100-W-Netzteil oder höher (eigene Stromversorgung):  
UFP 20,0 V, 5 A; Gesamt DFP USB-A 5,0 V  1,5 A
Ohne ein 100-W-Netzteil oder höher (BUS-Stromversorgung):  
Gesamt DFP USB-A 5,0 V  1,5 A

Betriebs- 
temperatur 0 °C ~ 35 °C

Lager- 
temperatur -30 °C ~ 70 °C

Unterstütztes 
Betriebssystem Windows-Betriebssystem (Windows 10 oder höher)/MacOS

RGB- 
Beleuchtung

• Regenbogen (standardmäßiger Lichteffekt)
• Die LED leuchtet auf, wenn das Dock mit Strom versorgt wird,  
  egal ob es sich um eine eigene Stromversorgung oder eine BUS- 
  Stromversorgung handelt.

Deutsch
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Ihr ROG BULWARK DOCK verwenden

So verwenden Sie Ihr ROG BULWARK DOCK:
A.	 Stellen Sie die in freiem Winkel kippbare Blende ein, um Ihr USB-C-

Handheld oder -Mobilgerät gut zu positionieren.
B.	 Verbinden Sie das mitgelieferte USB Typ-C-Kabel mit Ihrem Gerät 

(Handheld, Smartphone oder Notebook-PC) und dem DG300.
C.	 Schließen Sie mithilfe eines weiteren USB-C-Kabels ein Netzteil an das 

DG300 an.
D.	 Schließen Sie je nach Bedarf weiteres Zubehör wie Tastaturen, Mäuse, 

Joystick-Dongles und externe Monitore an, um Ihr Setup zu erweitern.

So aktualisieren Sie die Firmware und passen Ihr ROG BULWARK DOCK an:
A.	 Verbinden Sie das DG300 über das mitgelieferte Kabel mit Ihrem Computer 

oder Windows-System.
B.	 Bitte besuchen Sie https://www.asus.com, suchen Sie nach ROG BULWARK 

DOCK und laden Sie die neueste Firmware in den Produktinformationen 
unter Support > Treiber & Dienstprogramm herunter.

C.	 Passen Sie Ihr DG300 mithilfe von Armoury Crate an.

HINWEISE:
•	 Für eine optimale Benutzerfreundlichkeit stellen Sie bitte sicher, dass der USB Typ-C-

Anschluss an Ihrem Gerät (Notebook-PC/Tablet/Smartphone) die volle Funktionalität 
bietet (Aufladen/Datenübertragung/Videoausgang).

•	 Stellen Sie bitte sicher, dass der USB Typ-C-Anschluss Ihres Notebook-PCs die 
Anzeige im Alt-Modus (Alternate Mode) unterstützt.

•	 Besuchen Sie die ASUS-Webseite für die Produktkompatibilitätsliste.
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Italiano

Italiano
Contenuto della confezione

Panoramica del prodotto

1.	 Illuminazione RGB
2.	 Porta USB 3.2 Gen 2 di Tipo A 

(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	 Porta USB 3.2 Gen 2 di Tipo A 

(10Gbps / 5.0V  0.9A)
4.	 Porta LAN (RJ-45) 

(10/100/1000 Mbps)

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 Cavo da USB-C a USB-C a 90 gradi
C.	 Manuale utente

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Certificato di garanzia

Effetti di illuminazione
Docking station 
con adattatore Stato notebook Effetti di illuminazione

Collegato ad un 
alimentatore

N/A

Arcobaleno (predefinito)
Spegnimento (S5)
Ibernare (S4)
Sospensione (S3)
Acceso

Scollegato 
dall’alimentatore

N/A Spento
Spegnimento (S5) L’effetto di illuminazione dipende dallo 

stato di alimentazione del portatile. 
Quando il portatile è alimentato, 
l’effetto di illuminazione predefinito è 
l’arcobaleno; quando il portatile non è 
alimentato, non c’è illuminazione.

Ibernare (S4)

Sospensione (S3)

5.	 Porta HDMI™ 2.1
6.	 Porta USB 3.2 Gen 2 di tipo C® 

(10Gbps/Ingresso: 20,0 V  7 A, 
max. 140,0 W)

7.	 Porta USB 3.2 Gen 2 di tipo C® 

upstream (10Gbps / Uscita fino 
a PD100W)

8.	 3.5mm Jack combo audio

8
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Docking station 
con adattatore Stato notebook Effetti di illuminazione

Collegato ad un 
alimentatore

N/A

Arcobaleno (predefinito)
Spegnimento (S5)
Ibernare (S4)
Sospensione (S3)
Acceso

Scollegato 
dall’alimentatore

N/A Spento
Spegnimento (S5) L’effetto di illuminazione dipende dallo 

stato di alimentazione del portatile. 
Quando il portatile è alimentato, 
l’effetto di illuminazione predefinito è 
l’arcobaleno; quando il portatile non è 
alimentato, non c’è illuminazione.

Ibernare (S4)

Sospensione (S3)

Specifiche
Dimensioni 160 (L) x 74 (P) x 25,5 (A) mm
Lunghezza 
cavo 250mm

Peso 335 ± 10g

Porta 
upstream

USB 3.2 Gen 2 Type-C®con Power Delivery fino a 100W 
(5,0V/9,0V/15,0V  3A, fino a 20,0V  5A, 100,0W)
* DG300 supporta la funzione di alimentazione intelligente:
   a. �Quando tutte le porte downstream sono collegate, DG300 

fornisce fino a 90W di potenza ai dispositivi utilizzando un 
adattatore da 100W.

   b. �Quando le porte downstream sono disconnesse, il DG300 
fornisce fino a 100 W di potenza ai dispositivi utilizzando un 
adattatore da 100 W.

   c. �Per una migliore esperienza, suggeriamo di utilizzare un 
caricatore AC140-01 ROG 140W USB-C GaN, che consente 
al DG300 di fornire fino a 100W di potenza ai dispositivi, 
indipendentemente dal fatto che tutte le porte downstream 
siano collegate o scollegate. 

Porte  
downstream

Vista posteriore:
2. Porta USB 3.2 Gen 2 di Tipo A (10Gbps/5.0V  1.5A) 
3. Porta USB 3.2 Gen 2 di tipo A (10Gbps / 5.0V  0.9A) x 2
4. Porta LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mbps)
5. �Porta HDMI™ 2.1 (con una risoluzione massima in uscita di 

3840x2160@144Hz o 7680x4320@30Hz)
6. �Porta USB 3.2 Gen 2 di tipo C®(10Gbps/Ingresso: 20,0 V  7 A, 

max. 140,0 W)
* �Per prestazioni migliori, si consiglia di utilizzare un 
caricabatterie con una potenza minima di 130 W.

Lato destro:
8. 3.5mm Jack combo audio

Potenza in 
uscita

Con un adattatore da 100W o superiore (autoalimentato):  
  UFP 20,0V, 5A; Totale DFP USB-A 5,0V  1,5A
Senza un adattatore da 100W o superiore (alimentato tramite 
BUS):  
  Totale DFP USB-A 5,0V  1,5A

Temperatura 
operativa 0 °C ~ 35 °C

Temperatura 
di non utilizzo -30 °C ~ 70 °C

Sistema 
operativo 
supportato

Sistema operativo Windows® (Windows® 10 o versioni 
successive)/MacOS

Illuminazione 
RGB

• Effetto arcobaleno (effetto di illuminazione predefinito)
• �Il LED si accende quando la dock è alimentata, sia che sia 
autoalimentata sia che sia alimentata tramite BUS.
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Utilizzo del ROG BULWARK DOCK

Per utilizzare la ROG BULWARK DOCK:
A.	 Regolate la cover con angolo libero per posizionare il vostro 

dispositivo portatile o mobile USB-C®.
B.	 Collegare il cavo USB Type-C® in dotazione al dispositivo (inclusi 

palmari, telefoni cellulari e Notebook PC) e DG300.
C.	 Collegate il DG300 a un adattatore CA/CC utilizzando un altro cavo 

USB-C®.
D.	 Collegate altri accessori, come tastiere, mouse, dongle per joystick e 

monitor esterni, per soddisfare le esigenze di espansione.

Per aggiornare il firmware e personalizzare il vostro ROG BULWARK 
DOCK:
A.	 Collegare DG300 al computer o al sistema Windows utilizzando il 

cavo incluso.
B.	 Andate su https://www.asus.com, cercate ROG BULWARK DOCK e 

scaricate l'ultimo firmware nella sezione Supporto > Driver e Utility 
delle informazioni sul prodotto.

C.	 Personalizzate il vostro DG300 utilizzando Armoury Crate.

NOTE:
•	 Per ottenere le prestazioni migliori assicuratevi che la porta USB Type-C® 

sul dispositivo (notebook/tablet/telefono cellulare) offra funzionalità 
completa (Ricarica/Trasferimento dati/Uscita video).

•	 Assicurarsi che la porta USB Type-C® del notebook supporti la 
visualizzazione Alt Mode.

•	 Visitare il sito Web ASUS per l’elenco di compatibilità del prodotto.

A
B

C
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語

日本語
パッケージ内容

製品の概要

1.	 RGB ライト
2.	 USB3.2 (Type-A/Gen2) ポート 

(10Gbps/5.0V  1.5A) 
3.	 USB3.2 (Type-A/Gen2) ポート 

(10Gbps/5.0V  0.9A) 
4.	 RJ-45 ポート 	

(10/100/1000 Mbps) 

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 90 度 USB-C to USB-C ケーブル
C.	 ユーザーマニュアル

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 保証書

ライトエフェクト
Dock(本機) ノートパソコンの状態 ライトエフェクト

電源に接続

N/A

虹色 ( 初期値 )
シャットダウン（S5）
休止 (S4)
スリープ (S3)
電源オン

電源から切断

N/A 消灯
シャットダウン（S5） ライトエフェクトはノートパソコンの

電源状態に基づいています。ノートパ
ソコンに電源が供給されている場合、
初期値は虹色で、ノートパソコンに電
源が供給されていない場合、消灯して
います。

休止 (S4)

スリープ (S3)

5.	 HDMI ™ 2.1 ポート 
6.	 USB3.2 (Type-C®/Gen2) ポート 

(10Gbps/ 入力 : 20V  7A, 最大 
140.0W) 

7.	 USB3.2 (Type-C®/Gen2) アップス
トリームポート 	
(10Gbps/ 最大出力 PD100W)

8.	 3.5mm オーディオコンボジャック

8
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製品の仕様
サイズ 160 ( 長 ) x 74 ( 幅 ) x 25.5 ( 高 ) mm
ケーブル長さ 250mm
重量 335 ± 10g

アップ 
ストリーム
ポート

USB 3.2 Gen 2 Type-C® PD (Power Delivery) 対応 最大 100W 
(5.0V/9.0V/15.0V  3A, 最大 20.0V  5A, 100.0W)
* 本機はスマートパワー機能をサポートしています：
   a. �本機に 100Wのアダプターを接続している状態で、すべて
のダウンストリームポートにデバイスが接続されている場
合、最大 90Wの電力を供給します。

   b. �本機に 100Wのアダプターを接続している状態で、すべて
のダウンストリームポートにデバイスが接続されていない
場合、最大 100Wの電力を供給します。

   c. �より良いユーザーエクスペリエンスのために、ROG 140W 
USB-C GaN Charger を使用することをお勧めします。この
アダプターを使用すると、ダウンストリームポートにデバ
イスが接続されているかは関係なく、本機は最大 100Wの
電力をデバイスに供給することができます。

ダウン 
ストリーム
ポート

背面：
2. USB3.2 (Type-A/Gen2) ポート (10Gbps/5.0V  1.5A) 
3. USB3.2 (Type-A/Gen2) ポート (10Gbps/5.0V  0.9A) x 2
4. RJ-45 ポート (10/100/1000 Mbps) 
5. �HDMI ™ 2.1 ポート ( 最大解像度 3840x2160@144Hz / 
7680x4320@30Hz)

6. USB3.2 (Type-C®/Gen2) ポート (10Gbps/ 入力 : 20V  7A, 最
大 140.0W)
* �より良いユーザーエクスペリエンスのために、130W以上の
アダプターを使用することをお勧めします。

右側：
8. 3.5mm オーディオコンボジャック

出力電力

100W または、100 以上のアダプター（セルフパワー）を使用
する場合：
  UFP 20.0V, 5A; DFP 総出力 USB-A 5.0V  1.5A
アダプターを使用しない場合（バスパワー）：	
  DFP 総出力 USB-A 5.0V  1.5A

動作温度 0 °C ~ 35 °C
保管温度 -30 °C ~ 70 °C
対応OS Windows® OS (Windows® 10 以上 )/MacOS

RGB ライト
• 虹色 ( 初期値のライトエフェクト )
• �セルフパワーまたは、バスパワーいずれの場合も本製品に電
源が供給されると LEDが点灯します。

Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   22Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   22 2025/6/9   13:54:202025/6/9   13:54:20



23

日
本
語

製品を使用する

ROG BULWARK DOCK 使用する場合 :
A.	 接続する USB-C® 対応デバイスの位置に合わせて、角度が調整可能

なフリップカバーを調整します。
B.	 付属の USB Type-C® ケーブルに対応したデバイス（ポータブルゲー

ム機、スマートフォン、ノートパソコンを含む）を本機に接続します。
C.	 付属のケーブルとは別にご用意いただいたUSB-C® ケーブルを使用

して、本機を ACアダプターに接続します。
D.	 キーボード、マウス、ジョイスティックドングル、外付けディスプ

レイなどのアクセサリーを接続し、拡張ニーズを満たすことができ
ます。

ファームウェアを更新し ROG BULWARK DOCK をカスタマイズする場合 :
A.	 付属のケーブルを使用して本製品をコンピューターまたは Windows 

システムに接続します。
B.	 https://www.asus.comにアクセスし、ROG BULWARK DOCK を検索

して、製品ページのサポート > ドライバー＆ユーティリティで最新
ファームウェアをダウンロードしてください。

C.	 Armoury Crate を使用して本製品をカスタマイズします。

注意 : 
•	 最高のユーザーエクスペリエンスをお楽しみいただくためには充電、デー

タ転送および映像出力に対応しているUSB Type-C® ポート搭載のデバイス
でご使用ください。

•	 接続するノートパソコンがUSB Type-C® からの映像出力に対応している必
要があります。

•	 ASUS 公式サイトで製品互換性一覧をご覧ください。

A
B

C
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Русский
Комплект поставки

Обзор продукта

1.	 RGB-подсветка
2.	 Разъем USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10Гбит/с / 5.0В при 1,5A 
пост. тока)

3.	 Разъемы USB 3.2 Gen 2 
Type-A (10Гбит/с / 5.0В при 
0,9A пост. тока)

4.	 Разъем LAN (RJ-45) 
(10/100/1000 Мбит/с)

User Manual Warranty 
Card

A

А.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 Кабель USB-C - USB-C
C.	 Руководство пользователя

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Гарантийный талон

Световые эффекты
Док-станция с 
блоком питания Состояние ноутбука Световые эффекты

Подключена 
к источнику 
питания

Н/Д

Радуга (по умолчанию)
Выключен (S5)
Спящий режим (S4)
Ждущий режим (S3)
Включено

Отключена 
от источника 
питания

Н/Д Откл
Выключен (S5) Эффект освещения зависит от 

состояния питания ноутбука. 
Когда ноутбук включен, по 
умолчанию используется 
радужный эффект подсветки; 
когда ноутбук не включен, 
подсветка отсутствует.

Спящий режим (S4)

Ждущий режим (S3)

5.	 Кабель HDMI™ 2.1
6.	 Разъем USB 3.2 Gen 2 

Type-C® (10Гбит/с / Ввод: 
20,0 В  7 А, макс. 140,0 Вт)

7.	 Восходящий порт USB 3.2 
Gen 2 Type-C® (10Гбит/с / 
Выходная мощность до 
PD100W)

8.	 3,5 мм аудиоразъем

8
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Док-станция с 
блоком питания Состояние ноутбука Световые эффекты

Подключена 
к источнику 
питания

Н/Д

Радуга (по умолчанию)
Выключен (S5)
Спящий режим (S4)
Ждущий режим (S3)
Включено

Отключена 
от источника 
питания

Н/Д Откл
Выключен (S5) Эффект освещения зависит от 

состояния питания ноутбука. 
Когда ноутбук включен, по 
умолчанию используется 
радужный эффект подсветки; 
когда ноутбук не включен, 
подсветка отсутствует.

Спящий режим (S4)

Ждущий режим (S3)

Спецификация
Размеры 160 (Д) x 74 (Ш) x 25.5 (В) мм
Длина кабеля 250 мм
Вес 335 ± 10г

Восходящий порт

USB 3.2 Gen 2 Type-C с Power Delivery до 100 Вт (5,0 B/ 
9,0 B/15,0 B  3 A, до 20,0 B  5 A, 100,0 Вт)
* �DG300 поддерживает функцию интеллектуального 
питания:

   a. �Когда все нисходящие порты подключены, DG300 
обеспечивает мощность до 90 Вт для устройств, 
использующих адаптер мощностью 100 Вт.

   b. �При отключении нисходящих портов DG300 
обеспечивает питание до 100 Вт для устройств, 
использующих адаптер мощностью 100 Вт.

   c. �Для повышения удобства работы мы рекомендуем 
использовать зарядное устройство AC140-
01 ROG мощностью 140 Вт USB-C GaN, которое 
позволяет DG300 подавать мощность до 100 Вт на 
устройства, независимо от того, подключены или 
отключены все нисходящие порты.

Разъемы

Задняя сторона:
2. �Разъем USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Гбит/с / 5.0В при 1,5A 

пост. тока)
3. �Разъемы USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Гбит/с / 5.0В при 

0,9A пост. тока)
4. Разъем LAN (RJ-45) (10/100/1000 Мбит/с)
5. �Кабель HDMI™ 2.1 (с максимальным выходным 

разрешением 3840x2160 при 144Гц или 7680x4320 
при 30Гц)

6. �Разъем USB 3.2 Gen 2 Type-C® (10Гбит/с / Ввод: 20,0 
В  7 А, макс. 140,0 Вт)

* �Для лучшей производительности рекомендуется 
использовать зарядное устройство с минимальной 
мощностью 130 Вт.

Правая сторона:
8. 3,5 мм аудиоразъем

Выходная 
мощность

С блоком питания 100 Вт (автономное питание):  
  UFP 20,0B, 5A; �Общий DFP USB-A 5,0B  1,5A
Без блока питания100 Вт (питание от шины): 
  �Общий DFP USB-A 5,0B  1,5A

Температура при 
работе 0 °C ~ 35 °C

Температура при 
хранении -30 °C ~ 70 °C

Поддерживаемые 
операционные 
системы

Windows® OS (Windows® 10 или выше)/MacOS

RGB-подсветка
• Радуга (эффект освещения по умолчанию)
• �Светодиодный индикатор загорается при подаче 
питания на док-станцию, будь то автономное питание 
или питание от шины.
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Использование ROG BULWARK DOCK

Чтобы использовать ROG BULWARK DOCK:
A.	 Отрегулируйте откидную крышку со свободным углом наклона, 

чтобы расположить портативное или мобильное устройство с 
интерфейсом USB-C®.

B.	 Подключите входящий в комплект кабель USB Type-C® к вашему 
устройству (включая КПК, мобильный телефон и ноутбук) и 
DG300.

C.	 Подключите DG300 к адаптеру переменного/постоянного тока с 
помощью другого кабеля USB-C®.

D.	 Подключите другие аксессуары, такие как клавиатуры, мыши, 
джойстики и внешние мониторы, чтобы удовлетворить 
потребности в расширении.

Чтобы обновить прошивку и настроить ROG BULWARK DOCK:
A.	 Подключите DG300 к компьютеру или системе Windows с 

помощью соединительного кабеля.
B.	 Зайдите на сайт https://www.asus.com, найдите ROG BULWARK 

DOCK и загрузите последнюю версию прошивки в разделе 
Поддержка > Драйверы и Утилиты информации о продукте.

C.	 Настройте DG300 с помощью программы Armoury Crate.

ПРИМЕЧАНИЯ:
•	 Для использования всех возможностей убедитесь, что разъем 

USB Type-C® на вашем устройстве (ноутбук/планшет/смартфон) 
обеспечивает полную функциональность (зарядка/передача данных/
видеовыход).

•	 Убедитесь, что разъем USB Type-C® ноутбука поддерживает 
отображение в альтернативном режиме.

•	 Список моделей смотрите на сайте ASUS.

A
B

C
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 ةيبرعلا

نظرة عامة على المنتج

إضاءة ثلاثية الألوان )أحمر وأخضر وأزرق( 	.1
 Type-A الجيل الثاني USB 3.2 منفذ 	.2 

 )10Gbps/5.0V  1.5A(
 Type-A الجيل الثاني USB 3.2 الموانئ 	.3 

 )10Gbps/5.0V  0.9A(
)LAN (RJ-45 ميناء )10/100/1000  .4

)Mbps

ROG BULWARK DOCK    .A
B.    كبل USB-C إلى USB-C ‏90 درجة

C.    دليل المستخدم

HDMI™ 2.0 ميناء  	.5
 Type-C® الجيل الثاني USB 3.2 منفذ 	.6 
)10Gbps/الدخل:20V  7A أقصى 

140 وات( 
منفذ ®USB 3.2 Gen 2 Type-C الخاص  	.7

بالاستقبال )10 جيجا بايت في الثانية/إخراج 
يصل حتى 100 وات من توصيل الطاقة(

.8	 3.5mm مقبس التحرير والسرد الصوتي 

D.    بطاقة الضمان

محتويات العبوة 

مؤثرات الإضاءة
مؤثرات الإضاءة حالة الحاسوب المحمول الإرساء مع المهايئ

 قوس قزح )الإفتراضي(

لا يوجد

متصل بمصدر إمداد بالطاقة
)S5( الإغلاق
)S4( السكون

)S3( معلق
قيد التشغيل

الأبيض الثابت لا يوجد

منفصل عن مصدر الإمداد 
بالطاقة

يعتمد تأثير الإضاءة على حالة الطاقة 
الخاصة بالكمبيوتر المحمول. عندما 
يتم تشغيل الكمبيوتر المحمول، يكون 
تأثير الإضاءة الافتراضي هو قوس 

قزح؛ وعندما لا يتم تشغيل الكمبيوتر 
المحمول، لا يكون هناك إضاءة.

)S5( الإغلاق
)S4( السكون

)S3( معلق

User Manual Warranty 
Card

A

DC

B

1

2 3 4 5 6 7 8
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المواصفات
mm (ط) x 25.5 (ع) x 74 (إ) 160 الأبعاد

250mm طول الكبل
10g ± 335 الوزن

USB 3.2 من الجيل الثاني )بسرعة 10 جيجابت في الثانية( من النوع ®C مزود بتقنية 
 20.0V  5.0, حتىV/ 9.0V/ 15.0V  3.0A( إمداد الطاقة حتى 100 وات

)5A 100.0W
* يدعم DG300 وظيفة الطاقة الذكية:

   أ.  عند توصيل جميع منافذ الإرسال، يزود DG300 الأجهزة بما يصل حتى 90 وات من 
الطاقة باستخدام محول 100 وات.

   ب.  عند فصل منافذ الإرسال، يزود DG300 الأجهزة بما يصل حتى 100 وات من 
الطاقة باستخدام محول 100 وات.

 AC140-01 ROG 140W ج.  للحصول على تجربة مثالية، نوصي باستخدام شاحن   
USB-C GaN الذي يسمح لـ DG300 بتزويد الأجهزة بما يصل حتى 100 وات 

من الطاقة، بغض النظر عما إذا كانت جميع منافذ الإرسال متصلة أو مفصولة. 

منفذ التدفق 
العلوي

الجانب الخلفي:
 )10Gbps/5.0V  1.5A( A- الجيل الثاني الفئة USB 3.2 منفذ 	.2

2 X )10Gbps/5.0V  0.9A( A- الجيل الثاني الفئة USB 3.2 الموانئ 	.3
)Mbps 10/100/1000( ميناء LAN (RJ-45(. 4

HDMI 2.1 .5 مع دقة خرج قصوى بقيمة 3840x2160 @144Hz أو 
)7680x4320 @30Hz

 C®- الجيل الثاني الفئة USB 3.2 منفذ 	.6
)10Gbps/الدخل:20V  7A أقصى 140 وات(

* لأداء أفضل، ينصح باستخدام شاحن مع خرج ١٣٠ وات كحد أدنى.

الجانب الأيمن:
.8	 3.5mm مقبس التحرير والسرد الصوتي 

منافذ التدفق 
التحتي

مع محول بقوة 100 واط أو أعلى )طاقة ذاتية(:
UFP 20V 5A

 5.0V  1.5A USB-A  :DFP خرج إجمالي
بدون محول بقوة 100 واط أو أعلى )طاقة عبر ناقل(:

 5.0V  1.5A USB-A  :DFP خرج إجمالي

طاقة الخرج

0 °C ~ 35 °C درجة حرارة 
التشغيل

-30 °C ~ 70 °C درجة حرارة 
التخزين

Windows® OS )أو أعلى Windows® 10( /MacOS نظام التشغيل 
المدعوم

• قوس قزح )مؤثر الإضاءة الافتراضي(
•  يضيء مؤشر LED عند تشغيل القاعدة، سواء كان تعمل من خلال تقنية الطاقة الذاتية 

أو الطاقة عبر ناقل.

إضاءة ثلاثية 
الألوان )أحمر 

وأخضر 
وأزرق(

Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   28Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   28 2025/6/9   13:54:222025/6/9   13:54:22



29

ية 
عرب

ال

ROG BULWARK DOCK باستخدام وحدة إرساء

ملاحظات: 
	لأفضل تجربة للمستخدم؛ يرجى التأكد من أن منفذ USB الفئة ®C الموجود على جهازك  •

)الحاسوب المحمول/الحاسوب اللوحي/الهاتف المحمول( يقدم أداء وظيفي كامل )الشحن/
نقل البيانات/خرج الفيديو(.

	تأكد من أن منفذ USB من النوع ®C على الكمبيوتر الدفتري يدعم عرض الوضع البديل. •
زر موقع ويب ASUS للحصول على قائمة توافقية المنتجات. 	•

:ROG BULWARK DOCK لاستخدام وحدة الإرساء وحدة إرساء
ا ضبط الغطاء القلاب ذا الزاوية الحرة لوضع الجهاز المحمول أو الهاتف المحمول المزود  أ.	

.USB-C® بمنفذ
	وصّّل كبل ®USB Type-C المرفق بجهازك )بما في ذلك الجهاز المحمول، والهاتف  ب.

.DG300 المحمول، والكمبيوتر المحمول( بـ
وصّّل DG300 بمحول التيار المتردد/التيار المستمر باستخدام كبل ®USB-C آخر. ج.	

	وصّّل الملحقات الأخرى، مثل لوحات المفاتيح، وأجهزة الماوس، وأجهزة دونجل لعصا  د.
التحكم، والشاشات الخارجية لتلبية احتياجاتك المتزايدة.

لتحديث البرنامج الثابت وتخصيص ROG BULWARK DOCK، اتبع ما يلي:
وصّّل DG300 بجهاز الكمبيوتر أو بنظام Windows لديك باستخدام الكبل المرفق. أ.	

 ROG BULWARK والبحث عن ،https://www.asus.com رُجى الانتقال إلى	يُ ب.
DOCK وتنزيل أحدث إصدار من البرنامج الثابت من خلال الانتقال إلى الدعم < برنامج 

التشغيل والأداة في معلومات المنتج.
.Armoury Crate لديك باستخدام DG300 خصص ج.	

A
B

C

Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   29Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   29 2025/6/9   13:54:222025/6/9   13:54:22



30

Čeština

Čeština
Obsah krabice

Popis produktu

1.	RGB osvětlení
2.	Port USB 3.2 Gen 2 Type-A  

(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	Porty USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10Gbps/5.0V  0.9A)
4.	Port LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mbps)
5.	Port HDMI™ 2.1

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 90stupňový kabel USB-C na USB-C
C.	 Návod k použití

6.	Port USB 3.2 Gen 2 
Type-C® (10Gbps/
Vtup:20V  7A, Max. 
140.0W)

7.	Port USB 3.2 Gen 2 
Type-C® upstream (10 Gb/
s / výstup až PD100W)

8.	3,5mm kombinovaný 
audio konektor

D	 Záruční list

Světelné efekty
Dok s adaptérem Stav notebooku Světelné efekty

Připojeno ke zdroji 
napájení

Neuvedeno

Duha (výchozí)
Vypnout (S5)
Nečinnost (S4)
Pozastavit (S3)
Napájení zapnuto

Odpojeno od zdroje 
napájení

Neuvedeno Svítí bíle
Vypnout (S5) Efekt osvětlení je založen 

na stavu napájení 
notebooku. Když je 
notebook napájen, je 
výchozím světelným 
efektem duha; když 
notebook není napájen, 
není osvětlení žádné.

Nečinnost (S4)

Pozastavit (S3)

User Manual Warranty 
Card
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Technické údaje

Rozměry 160 (D) x 74 (Š) x 25.5 (V) mm
Délka kabelu 250mm
Hmotnost 335 ± 10g

Port pro připo-
jení k PC

USB 3.2 Gen 2 (10Gbps) Type-C® s podporou Power Delivery 
až 100 W (5.0V/ 9.0V/ 15.0V  3.0A, až 20.0V  5A 100.0W)
* DG300 podporuje funkci chytrého napájení:
   a. �Když jsou připojeny všechny downstream porty, DG300 

poskytuje až 90 W energie zařízením pomocí 100W 
adaptéru.

   b. �Když jsou downstream porty odpojeny, DG300 poskytuje 
až 100 W energie zařízením pomocí 100W adaptéru.

   c. �Pro lepší zážitek doporučujeme použít nabíječku AC140-
01 ROG 140W USB-C GaN, která umožňuje zařízení DG300 
poskytovat až 100 W energie zařízením, bez ohledu na 
to, zda jsou všechny downstream porty připojeny nebo 
odpojeny.

Porty pro 
připojení 
periferií a 
zařízení

Zadní strana:
2. Port USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5.0V  1.5A)
3. Porty USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5.0V  0.9A) x2
4. Port LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mbps)
5. �HDMI 2.1 (s maximálním výstupním rozlišením 

3840x2160@144Hz nebo 7680x4320@30Hz)
6. �Port USB 3.2 Gen 2 Type-C® (10Gbps/Vtup:20V  7A, Max. 

140.0W)
* �Pro lepší výkon se doporučuje používat nabíječku s 
minimálním výkonem 130W.

Pohled zprava:
8. 3,5mm kombinovaný audio konektor

Výstupní výkon
S adaptérem 100 W nebo vyšším (vlastní napájení):  
  UFP 20.0V, 5A; �Celkový DFP USB-A 5.0V  1.5A
Bez 100W nebo vyššího adaptéru (napájení ze sběrnice BUS):  
  �Celkový DFP USB-A 5.0V  1.5A

Provozní 
teplota 0 °C ~ 35 °C

Skladovací 
teplota -30 °C ~ 70 °C

Podporovaný 
operační 
systém

Windows® OS (Windows® 10 nebo vyšší)/MacOS

RGB osvětlení
• Duha (výchozí světelný efekt)
• �Kontrolka LED se rozsvítí, když je dok napájen, ať už je 
napájen samostatně nebo z BUS.
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Čeština

Používání vašeho ROG BULWARK DOCK

POZNÁMKY: 
•	 Pro nejlepší uživatelský zážitek se ujistěte, že port USB Type-C® na vašem 

zařízení (notebook/tablet/mobilní telefon) nabízí plnou funkčnost (nabíjení/
přenos dat/výstup videa).

•	 Zkontrolujte, zda port USB Type-C® vašeho notebooku podporuje  standard 
Alt Mode Display.

•	 Navštivte webové stránky společnosti ASUS, kde najdete seznam 
kompatibility produktů.

Pokyny pro používání doku ROG BULWARK DOCK:
A.	 Upravte volně nastavitelný kryt, aby byl váš USB-C® ruční nebo 

mobilní zařízení správně umístěn.
B.	 Připojte přiložený kabel USB Type-C® k vašemu zařízení (včetně 

ručního zařízení, mobilního telefonu a notebooku) a DG300.
C.	 Připojte DG300 k adaptéru střídavého/stejnosměrného proudu 

pomocí dalšího kabelu USB-C®.
D.	 Připojte další příslušenství, jako jsou klávesnice, myši, dongly pro 

joystick a externí monitory, aby byly splněny potřeby rozšíření.

Pro aktualizaci firmwaru a přizpůsobení vašeho ROG BULWARK DOCK:
A.	 Připojte DG300 k vašemu počítači nebo systému Windows pomocí 

dodaného kabelu.
B.	 Přejděte na https://www.asus.com, vyhledejte ROG BULWARK DOCK 

a stáhněte nejaktuálnější firmware v části Podpora > Ovladače a 
nástroje v informacích o produktu.

C.	 Přizpůsobte si svůj DG300 pomocí aplikace Armoury Crate.

A
B

C
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ქართული

ქა
რ

თ
ულ

ი

პაკეტის შიგთავსი

პროდუქტის მიმოხილვა

1.	 RGB განათება
2.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A პორტი (10 

გბაიტი-წმ/5,0 ვ  1,5 ა)
3.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A პორტი (10 

გბაიტი-წმ/5,0 ვ  0,9 ა)
4.	 LAN (RJ-45) პორტი (10/100/1000 

მბაიტი-წმ)
5.	 HDMI™ 2.1 პორტი

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 90-გრადუსიანი USB-C — USB-C კაბელი
C.	 მომხმარებლის სახელმძღვანელო

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 საგარანტიო ბარათი

განათების ეფექტები
დოკი 
ადაპტერით

ნოუთბუქის 
სტატუსი განათების ეფექტები

დაკავშირებულია 
კვების წყაროსთან

არ გამოიყენება

ცისარტყელა (ნაგულისხმევი)
გამორთვა (S5)
უმოქმედობა (S4)
შეჩერება (S3)
ჩართული

გათიშვა დენის 
წყაროდან

არ გამოიყენება გამორთული
გამორთვა (S5) განათების ეფექტი დამოკიდებულია 

ლეპტოპის ენერგიის სტატუსზე. 
როდესაც ლეპტოპი ჩართულია, 
ნაგულისხმები განათების ეფექტი 
არის ცისარტყელა; როდესაც ლეპტოპი 
გამორთულია, განათება არ არის.

უმოქმედობა (S4)

შეჩერება (S3)

6.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® პორტი 
(10 გბაიტი-წმ/შემავალი: 20V 
 7 ამპ, მაქსიმუმ 140.0 ვტ)

7.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
აღმავალი პორტი (10 გბაიტი-
წმ/გამომავალი ძაბვა 
PD100W-მდე)

8.	 3,5 მმ აუდიო კომბინირებული 
ჯეკი

8
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მახასიათებლები

ზომები 160 (სიგრძე) x 74 (სიგანე) x 25,5 (სიმაღლე) მმ
კაბელის სიგრძე 250 მმ
წონა 335 ± 10გ

აღმავალი 
პორტი

USB 3.2 Gen 2 Type-C® მაქსიმუმ 100 ვტ სიმძლავრის 
მიწოდებით (5,0 ვ/9,0 ვ/15,0 ვ  3 ა, მაქსიმუმ 20,0 ვ  5 ა, 
100,0 ვტ)
* DG300-ს აქვს ჭკვიანი კვების ფუნქციის მხარდაჭერა:
   a. �როცა ყველა დაღმავალი პორტი დაკავშირებულია, 

DG300 უზრუნველყოფს 90 ვტ-მდე სიმძლავრეს 
მოწყობილობებისთვის 100 ვტ-იანი ადაპტერის 
გამოყენებით.

   b. �როცა დაღმავალი პორტები გათიშეულია, 
DG300 უზრუნველყოფს 100 ვტ-მდე სიმძლავრეს 
მოწყობილობებისთვის 100 ვტ-იანი ადაპტერის 
გამოყენებით.

   c. �უკეთესი გამოცდილებისთვის გირჩევთ, გამოიყენოთ 
AC140-01 ROG 140 ვტ-იანი USB-C GaN დამტენი, რაც 
საშუალებას აძლევს DG300-ს, მიაწოდოს მოწყობილობებს 
100 ვტ-მდე სიმძლავრე, მიუხედავად იმისა, 
დაკავშირებულია თუ გათიშული ყველა დაღმავალი 
პორტი. 

დაღმავალი 
პორტები

უკანა მხარე:
2. USB 3.2 Gen 2 Type-A პორტი (10 გბაიტი-წმ/5,0 ვ  1,5 ა) 
3. USB 3.2 Gen 2 Type-A პორტი (10 გბაიტი-წმ/5,0 ვ  0,9 ა) x 2
4. LAN (RJ-45) პორტი (10/100/1000 მბაიტი-წმ)
5. �HDMI™ 2.1 პორტი (3840x2160@144 ჰც ან 7680x4320@30 ჰც 

მაქსიმალური გამომავალი გარჩევადობით)
6. �USB 3.2 Gen 2 Type-C® პორტი (10 გბაიტი-წმ/შემავალი: 20,0 ვ 

 7 ამპ, მაქსიმუმ 140.0 ვტ)
* �უკეთესი მუშაობისთვის, რეკომენდებულია გამოიყენოთ 
დასამუხტი მოწყობილობა მინიმალური სიმძლავრით 130 
ვტ.

მარჯვენა მხარე:
8. 3,5 მმ აუდიო კომბინირებული ჯეკი

გამომავალი 
სიმძლავრე

100 ვტ-იანი ან უფრო მაღალი სიმძლავრის ადაპტერით 
(ავტონომიური კვებით):  
  UFP 20,0 ვ, 5 ა; სულ DFP USB-A 5,0 ვ  1,5 ა
100 ვტ-იანი ან უფრო მაღალი სიმძლავრის ადაპტერის 
გარეშე (BUS-კვებით):  
  სულ DFP USB-A 5,0 ვ  1,5 ა

სამუშაო 
ტემპერატურა 0 °C ~ 35 °C

შენახვის  
ტემპერატურა -30 °C ~ 70 °C

მხარდაჭერილი 
ოპერაციული 
სისტემა

Windows® OS (Windows® 10 ან უფრო ახალი)/MacOS

RGB განათება
• ცისარტყელა (ნაგულისხმევი განათების ეფექტი)
• �LED ინთება, როცა დოკს ენერგია მიეწოდება, იქნება ეს 
ავტონომიურად თუ BUS-ით.

ქარ
თ

ულ
ი
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ROG BULWARK DOCKს გამოყენება

ROG BULWARK DOCKს გამოსაყენებლად:
A.	 პორტატიული ან მობილური USB-C® მოწყობილობის 

განსათავსებლად დაარეგულირეთ მოსახსნელი ხუფი თავისუფალი 
კუთხით.

B.	 დაუკავშირეთ კომპლექტში შემავალი USB Type-C® კაბელი თქვენს 
მოწყობილობასა (მათ შორის პორტატიულ, მობილურ ტელეფონსა 
და PC-ნოუთბუქს) და DG300-ს.

C.	 დაუკავშირეთ DG300 AC/DC ადაპტერს სხვა USB-C® კაბელით.
D.	 დაუკავშირეთ სხვა აქსესუარები, როგორიცაა კლავიატურები, 

მაუსები, ჯოისტიკები და გარე მონიტორები გაფართოების 
საჭიროებების დასაკმაყოფილებლად.

მიკროპროგრამის გასაახლებლად და თქვენი RROG BULWARK DOCKს 
მოსარგებად:
A.	 დაუკავშირეთ DG300 კომპიუტერს ან Windows სისტემას კომპლექტში 

შემავალი კაბელით.
B.	 გადადით საიტზე https://www.asus.com, მოიძიეთ ROG BULWARK 

DOCK და ჩამოტვირთეთ უახლესი მიკროპროგრამა პროდუქტის 
ინფორმაციის მენიუდან: მხარდაჭერა > დრაივერი და დამხმარე 
პროგრამა.

C.	 მოარგეთ DG300 Armoury Crate-ის საშუალებით.

შენიშვნები:
•	 მომხმარებლის საუკეთესო გამოცდილებისთვის იზრუნეთ, რომ USB Type-C® 

პორტი თქვენს მოწყობილობაზე (PC ნოუთბუქი/პლანშეტი/მობილური 
ტელეფონი) გთავაზობდეთ სრულ ფუნქციონალობას (დამუხტვა/
მონაცემთა გადაცემა/ვიდეოს გამოტანა).

•	 დარწმუნდით, რომ USB Type-C® პორტს PC ნოუთბუქზე აქვს ჩვენების 
ალტერნატიული რეჟიმის მხარდაჭერა.

•	 პროდუქტის თავსებადობის სიის სანახავად ეწვიეთ ASUS-ის ვებსაიტს.

ქა
რ

თ
ულ

ი

A
B

C
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עברית

עברית
תוכן האריזה

סקירה כללית של המוצר

RGB תאורת 	.1
 USB 3.2 Gen 2 Type-A יציאת 	.2

)10Gbps/5.0V  1.5A( 
 USB 3.2 Gen 2 Type-A יציאות 	.3

)10Gbps/5.0V  0.9A( 
 10/100/1000(  )RJ-45(‏ LAN יציאת 	.4

)Mbps

User Manual Warranty 
Card

A

ROG BULWARK DOCK תחנת עגינה 	.A
כבל USB-C ל-USB-C  90 מעלות 	.B

מדריך למשתמש 	.C

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

תעודת אחריות 	.D

אפקטים של תאורה
אפקטים של תאורהסטטוס מחברתעגינה עם מתאם

מחובר לאספקת 
חשמל

לא זמין

קשת בענן )ברירת מחדל(
)S5( כיבוי

)S4( מצב שינה
)S3( השעיה

דולק

מנותק מאספקת 
החשמל

כבויהלא זמין
)S5( אפקט התאורה מבוסס על מצב הכוח של כיבוי

המחשב הנייד. כאשר המחשב הנייד מחובר 
לחשמל, אפקט התאורה כברירת מחדל הוא 

בצבעי הקשת; כאשר המחשב הנייד אינו 
מחובר לחשמל, אין תאורה.

)S4( מצב שינה

)S3( השעיה

HDMI™ 2.1 יציאת 	.5
 USB 3.2 Type-C® Gen יציאת 	.6
 ,20V  7A :10/קלטGbps(2 ‏

)140.0W מקסימום
 USB 3.2 Gen 2 Type-C®‎ יציאת 	.7
במעלה הזרם )10Gbps/הספק עד 

)PD100W
3.5mm שקע שמע משולב 	.8

8
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ית
בר
ע

מפרטים
‏160 )אורך( x 74 )רוחב( x  25.5 )גובה( מ"ממידות

250 מ"מאורך הכבל
10g ± 335משקל

ציאת במעלה 
הזרם

 100W עם אספקת חשמל עד USB 3.2 Gen 2 Type-C®

)20.0V  5A, 100.0W 5.0, עדV/9.0V/15.0V  3A(
* DG300 תומך בפונקציית אנרגיה חכמה:

 90W מספק עד DG300 ,א.  כאשר כל היציאות במורד הזרם מחוברות   
.100W של הספק להתקנים באמצעות מתאם של

   ב.  כאשר היציאות במורד הזרם אינן מחוברות, DG300 מספק עד 
.100W 100 של הספק להתקנים באמצעות מתאם שלW

 AC140-01 ROG ג.  לחוויה משופרת, אנו ממליצים להשתמש במטען   
 100W לספק עד DG300-140, אשר מאפשר לW USB-C GaN

של הספק להתקנים, ללא קשר להיותן של כל היציאות במורד הזרם 
מחוברות או מנותקות. 

יציאות במורד 
הזרם

צד אחורי:
)10Gbps/5.0V  1.5A(  USB 3.2 Gen 2 Type-A 2. יציאת

2  x ) 10Gbps/5.0V  0.9A(  USB 3.2 Gen 2 Type-A 3. יציאת
)Mbps 10/100/1000( ‏)RJ-45(‏ LAN 4. יציאת

5.  יציאת HDMI™ 2.1 )עם רזולוציית מוצא מרבית של 
)7680x4320@30Hz 3840 אוx2160@144Hz

 ,20V  7A :10/כניסהGbps(‏ USB 3.2 Gen 2 Type-C® 6. �נמל
)140.0W מקסימום

*  לביצועים טובים יותר, מומלץ להשתמש במטען עם הספק מינימלי של 
.130W

צד ימין:
3.5mm 8. שקע שמע משולב

הספק מוצא
 עם מתאם 100W או גבוה יותר )הספק עצמי(: 

DFP USB-A 5.0V  1.5A סה"כ ;UFP 20.0V, 5A  
 :)BUS 100 או יותר )מופעל באמצעותW ללא מתאם של 

DFP USB-A 5.0V  1.5A סה"כ  
טמפרטורת 

0°C – ‎35°C פעולה

טמפרטורת 
30°C –  70°C- אחסון

טמפרטורת 
אחסון

מערכת הפעלה Windows® 10(  ®Windows או גרסה חדשה יותר(/
MacOS

RGB תאורת
• קשת בענן )ברירת מחדל של אפקט תאורה(

•  נוריות ה-LED מאירות כאשר תחנת העגינה פועלת, ללא קשר אם היא 
.BUS-ניזונה מחשמל באופן עצמאי, או מה
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עברית

שימוש ב-ROG BULWARK DOCK שלך

כדי להשתמש ב-ROG BULWARK DOCK שלך:
כוונן את הכיסוי בעל זווית חופשית כך שיכסה את התקן ה-USB-C®‎ הידני או הנייד. א.	

חבר את כבל USB Type-C®‎ שכלול בחבילה אל ההתקן )כולל התקן ידני, טלפון נייד וכן  ב.	
.DG300 מחשב מחברת( ואל

חבר את DG300 למתאם AC/DC באמצעות כבל USB-C®‎ נוסף. ג.	
חבר אביזרים נוספים, כגון מקלדות, עכברים, דונגלים של ג'ויסטיק וצגים חיצוניים -  ד.	

בהתאם לצורכי ההרחבה שלך.

 ROG BULWARK לעדכון הקושחה ולהתאמה אישית של תחנת העגינה
:DOCK

חבר את DG300 אל המחשב או אל מערכת Windows שלך באמצעות הכבל המצורף. א.	
 ROG BULWARK DOCK בצע חיפוש למונח ,https://www.asus.com גש לאתר ב.	

והורד את הקושחה העדכנית ביותר בסעיף תמיכה < מנהל התקנים וכלי עזר במידע על 
המוצר.

.Armoury Crate באמצעות DG300 בצע התאמה אישית של ג.	

הערות:
כדי ליהנות מחוויית משתמש אופטימלית, אנא ודא שיציאת USB Type-C®‎ במכשיר  	•

שברשותך )מחשב נישא/טאבלט/מכשיר נייד( תומכת בפונקציונליות מלאה )טעינה/
העברת נתונים/יציאת וידאו(.

.Alt Mode Display-במחשב הנייד שלך תומכת ב USB Type-C®‎ ודא שיציאת 	•
בקרו באתר של ASUS לעיון ברשימת תאימות המוצרים. 	•

A
B

C
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Bahasa Indonesia
Isi Kemasan

Gambaran Umum Produk

1.	 Lampu RGB
2.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10 Gbps/5,0 V  1,5 A)
3.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10 Gbps/5,0 V  0,9 A)
4.	 Port LAN (RJ-45) (10/100/1000 

Mbps)

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 Kabel USB-C ke USB-C 90 derajat
C.	 Manual Pengguna

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Kartu Garansi

Efek pencahayaan
Dock dengan 
adaptor Status notebook Efek pencahayaan

Terhubung ke catu 
daya

T/A

Pelangi (default)
Matikan (S5)
Hibernasi (S4)
Tangguhkan (S3)
Daya dihidupkan

Terputus dari catu 
daya

T/A Mati
Matikan (S5) Efek pencahayaan didasarkan pada 

status daya laptop. Saat laptop 
dihidupkan, efek pencahayaan default 
adalah pelangi; saat laptop tidak 
dihidupkan, tidak ada pencahayaan.

Hibernasi (S4)

Tangguhkan (S3)

5.	 Port HDMI™ 2.1
6.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-C® 

(10 Gbps/Masukan: 20.0V  
7A, maks. 140.0W)

7.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
(10 Gbps/Output hingga 
PD100W)

8.	 Jack kombo audio 3,5 mm

8
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Bahasa Indonesia

Spesifikasi
Dimensi 160 (P) x 74 (L) x 25,5 (T) mm
Panjang kabel 250 mm
Berat 335 ± 10g

Port Upstream

USB 3.2 Gen 2 Type-C® dengan pengantaran hingga 100 W 
(5,0 V/9,0 V/15,0 V  3 A, hingga 20,0 V  5 A, 100,0 W)
* DG300 mendukung fungsi daya pintar:
   a. �Ketika semua port downstream dihubungkan, 

DG300 menyediakan daya hingga 90 W ke perangkat 
menggunakan adaptor 100 W.

   b. �Ketika port downstream dihubungkan, DG300 
menyediakan daya hingga 100 W ke perangkat 
menggunakan adaptor 100 W.

   c. �Untuk pengalaman yang lebih baik, kami menyarankan 
untuk menggunakan pengisi daya AC140-01 ROG 
140W USB-C GaN, yang memungkinkan DG300 untuk 
menyediakan daya hingga 100 W ke perangkat, terlepas 
dari apakah semua port downstream terhubung atau 
terputus. 

Port downstream

Sisi belakang:
2. Port USB 3.2 Gen 2 Type-A (10 Gbps/5,0 V  1,5 A) 
3. Port USB 3.2 Gen 2 Type-A (10 Gbps/5,0 V  0,9 A) x 2
4. Port LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mbps)
5. �Port HDMI™ 2.1 (dengan resolusi output maksimum 

sebesar 3840x2160@144 Hz atau 7680x4320@30 Hz)
6. �Port USB 3.2 Gen 2 Type-C® (10 Gbps/Masukan: 20.0V  

7A, maks. 140.0W)
* �Untuk kinerja yang lebih baik, disarankan untuk 

menggunakan pengisi daya dengan output minimum 
130W.

Sisi kanan:
8. Jack kombo audio 3,5 mm

Daya output

Dengan adaptor 100 W atau lebih tinggi (diberi daya 
mandiri):  
  UFP 20,0 V, 5 A; Total DFP USB-A 5,0 V  1,5 A
Tanpa adaptor 100 W atau lebih tinggi (diberi daya melalui 
BUS):  
  Total DFP USB-A 5,0 V  1,5 A

Suhu 
pengoperasian 0 °C ~ 35 °C

Suhu  
penyimpanan -30 °C ~ 70 °C

Sistem Operasi 
yang Didukung Windows® OS (Windows® 10 atau lebih tinggi)/MacOS

Lampu RGB
• Pelangi (efek pencahayaan default)
• �LED menyala ketika dock diberi daya, baik yang diberi daya 

mandiri atau diberi daya oleh BUS.

Bahasa Indonesia
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Menggunakan ROG BULWARK DOCK

Untuk menggunakan ROG BULWARK DOCK:
A.	 Sesuaikan penutup lipat sudut bebas untuk memosisikan perangkat 

genggam atau perangkat seluler USB-C® Anda.
B.	 Hubungkan kabel USB Type-C® ke perangkat Anda (termasuk 

perangkat genggam, Telepon Seluler, dan Notebook PC) dan DG300.
C.	 Hubungkan DG300 ke adaptor AC/DC menggunakan kabel USB-C® 

lain.
D.	 Hubungkan aksesori lain, seperti keyboard, mouse, dongle joystick, 

dan monitor eksternal untuk memenuhi kebutuhan ekspansi.

Untuk memperbarui perangkat tegar dan mengustomisasi ROG 
BULWARK DOCK Anda:
A.	 Hubungkan DG300 ke komputer Anda atau sistem Windows 

menggunakan kabel bundle
B.	 Buka https://www.asus.com, cari ROG BULWARK DOCK dan unduh 

perangkat tegar terbaru di bawah Dukungan > Driver & Utilitas 
informasi produk.

C.	 Mengustomisasi DG300 menggunakan Armoury Crate.

CATATAN:
•	 Untuk pengalaman pengguna terbaik, pastikan bahwa port USB Type-C® 

di perangkat Anda (Notebook PC/Tablet/Telepon Seluler) menawarkan 
fungsionalitas lengkap (pengisian daya/transfer data/output video).

•	 Pastikan bahwa port USB Type-C® di Notebook PC Anda mendukung 
Tampilan Mode Alt.

•	 Kunjungi situs web ASUS untuk daftar kompatibiltas produk.

A
B

C
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한국어
패키지 내용물

제품 개요

1.	 RGB 조명
2.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A 포트 

(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A 포트 

(10Gbps/5.0V  0.9A)
4.	 LAN (RJ-45) 포트 

(10/100/1000 Mbps)

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 90 도 USB-C to USB-C 케이블
C.	 사용설명서

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 보증 카드

조명 효과
어댑터가 있는 도크 노트북 상태 조명 효과

전원 공급 장치에 
연결됨

해당 없음

무지개 ( 기본 )
종료 (S5)
동면하다 (S4)
일시 중단 (S3)
전원 켜짐

전원 공급 장치에서 
분리됨

해당 없음 끄기

종료 (S5) 조명 효과는 노트북의 전원 상태를 
기반으로 합니다 . 노트북에 
전원이 연결되면 기본 조명 효과는 
무지개로 설정되며 , 전원이 
연결되지 않으면 조명이 꺼집니다 .

동면하다 (S4)

일시 중단 (S3)

5.	 HDMI ™ 2.1 포트
6.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 포트 

(10Gbps/ 입력 : 20V  7A, 
최대 140.0W)

7.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
업스트림 포트 (10Gbps/ 최대 
PD100W 출력 )

8.	 3.5mm 오디오 콤보 잭

8
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규격

치수 160 (L) x 74 (W) x 25.5 (H) mm
케이블 길이 250mm
무게 335 ± 10g

업스트림 포트

USB 3.2 Gen 2 Type-C® /Power Delivery 최대 
100W(5.0V/9.0V/15.0V  3A, 최대 20.0V  5A, 100.0W)
* DG300 은 스마트 전원 기능을 지원합니다 :
  a. �모든 다운스트림 포트가 연결되었을 때 , DG300 은 

100W 어댑터를 사용하여 장치에 최대 90W의 전력을 
제공합니다 .

  b. �하향 포트가 연결 해제되면 DG300 은 100W 어댑터를 
사용하여 장치에 최대 100W의 전력을 제공합니다 .

  c. �더 나은 사용 경험을 위해 AC140-01 ROG 140W USB-C 
GaN 충전기를 사용하는 것을 권장합니다 . 이는 DG300 이 
모든 하위 포트가 연결되었거나 연결이 해제된 상태에 
관계없이 장치에 최대 100W의 전력을 제공할 수 있도록 
합니다 . 

다운스트림 
포트

후면도 :
2. USB 3.2 Gen 2 Type-A 포트 (10Gbps/5.0V  1.5A)
3. USB 3.2 Gen 2 Type-A 포트 (10Gbps/5.0V  0.9A) x 2
4. LAN (RJ-45) 포트 (10/100/1000 Mbps)
5. �HDMI ™ 2.1 포트 ( 최대 출력 해상도 3840x2160@144Hz 
또는 7680x4320@30Hz)

6. �USB 3.2 Gen 2 Type-C® 포트 (10Gbps/ 입력 : 20V  7A, 
최대 140.0W)

* �더 나은 성능을 위해 최소 출력이 130W인 충전기를 
사용하는 것이 권장됩니다 .

우측면 :
8. 3.5mm 오디오 콤보 잭

출력 전력

100W 이상의 어댑터 ( 자가 전원 장치 ) 와 함께 :  
  UFP 20.0V, 5A; 총 DFP USB-A 5.0V  1.5A
100W 또는 더 높은 어댑터 없이 (BUS 전원 ):  
  총 DFP USB-A 5.0V  1.5A

작동 온도 0 ° C ~ 35 ° C

보관 온도 -30 ° C ~ 70 ° C

지원되는 운
영 체제 Windows® OS (Windows® 10 이상 )/MacOS

RGB 조명

• 무지개 ( 기본 조명 효과 )
• �도크가 전원을 공급받으면 LED 에 불이 들어옵니다 . 
이는 자체 전원 공급 방식이든 BUS 전원 공급 방식이든 
마찬가지입니다 .

Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   43Q26466_DG300_ASUS_Triple_Display_USB-C_Dock_UM_v2.indb   43 2025/6/9   13:54:272025/6/9   13:54:27



44

한
국
어

ROG BULWARK DOCK 도크 사용법

ROG BULWARK DOCK 도크 사용법 :
A.	 USB-C® 핸드헬드 또는 모바일 장치를 위치시키기 위해 자유 각도 

플립 커버를 조정합니다 .
B.	 번들로 제공된 USB Type-C® 케이블을 장치 ( 핸드헬드 , 모바일 폰 

및 노트북 PC 포함 ) 와 DG300 에 연결하십시오 .
C.	 USB-C® 케이블을 사용하여 DG300 을 AC/DC 어댑터에 연결합니다 .
D.	 키보드 , 마우스 , 조이스틱 동글 , 외부 모니터와 같은 기타 

액세서리를 연결하여 확장 요구를 충족합니다 .

펌웨어를 업데이트하고 ROG BULWARK DOCK 을 사용자 지정하려면 :
A.	 제품과 함께 제공된 케이블을 사용하여 DG300 을 컴퓨터 또는 

Windows 시스템에 연결합니다 .
B.	 https://www.asus.com에 방문하여 ROG BULWARK DOCK 을 

검색한 후 제품 정보의 Support > Driver & Utility 에서 최신 
펌웨어를 다운로드하십시오 .

C.	 Armoury Crate 를 사용하여 DG300 을 사용자 지정하십시오 .

주의사항 :
•	 최상의 사용자 환경을 위해 장치 ( 노트북 /태블릿 /휴대폰 ) 의 USB 

Type-C® 포트가 모든 기능 ( 충전 / 데이터 전송 / 비디오 출력 ) 을 
제공하는지 확인하십시오 .

•	 노트북 PC 의 USB Type-C® 포트가 Alt 모드 디스플레이를 지원하는지 
확인하십시오 .

•	 제품 호환성 목록은 ASUS 웹사이트를 참조하십시오 .

A
B

C
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Conteúdo da embalagem

Descrição geral do produto

1.	 Iluminação RGB
2.	 Porta USB 3.2 Gen 2 Type-

A(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	 Portas USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10Gbps/5.0V  0.9A)
4.	 Porta RJ-45 (10/100/1000 

Mbps)
5.	 Porta HDMI™ 2.1

User Manual Warranty 
Card

A

A. 	 ROG BULWARK DOCK
B. 	 Cabo USB-C para USB-C de 90 graus
C.	 Manual do Utilizador

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Cartão de Garantia

Efeitos de iluminação
Base de 
ancoragem com 
adaptador

Estado do computador 
portátil Efeitos de iluminação

Ligado à corrente 
elétrica

N/D

Arco-íris (predefinição)
Desligar (S5)
Hibernação (S4)
Suspender (S3)
Ligado

Desligado da 
corrente elétrica

N/D Desativado
Desligar (S5) O efeito de iluminação baseia-se 

no estado de energia do portátil. 
Quando o portátil está ligado, o 
efeito de iluminação predefinido é 
o arco-íris; quando o portátil não 
está ligado, não há iluminação.

Hibernação (S4)

Suspender (S3)

6.	 Porta USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
(10Gbps/Entrada: 20V  7A, 
máx. 140,0W)

7.	 Porta USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
upstream (10Gbps/Saída até 
PD100W)

8.	 3,5mm tomada de áudio 
combinada

8
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Especificações
Dimensões 160 (L) x 74 (W) x 25,5 (H) mm
Comprimento 
do cabo 250 mm

Peso 335 ± 10g

Porta de 
entrada:

USB 3.2 Gen 2 Type-C®com Power Delivery até 100W 
(5,0V/9,0V/15,0V  3A, até 20,0V  5A, 100,0W)
* O DG300 suporta a função de alimentação inteligente:
   a. �Quando todas as portas downstream estão conectadas, 

o DG300 fornece até 90W de energia para dispositivos 
utilizando um adaptador de 100W.

   b. �Quando as portas downstream estão desligadas, o DG300 
fornece até 100W de energia para dispositivos utilizando 
um adaptador de 100W.

   c. �Para uma melhor experiência, sugerimos utilizar o 
carregador AC140-01 ROG 140W USB-C GaN, que permite 
ao DG300 fornecer até 100W de potência aos dispositivos, 
independentemente de todas as portas downstream 
estarem conectadas ou desconectadas. 

Downstream 
ports

Lado traseiro:
2. Porta USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5.0V  1.5A) 
3. Porta USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5.0V  0.9A) x 2
4. Porta RJ-45 (10/100/1000 Mbps)
5. �Porta HDMI 2.1 (com resolução máxima de 

3840x2160@144Hz ou 7680x4320@30Hz)
6. �Porta USB 3.2 Gen 2 Type-C® (10Gbps/Entrada: 20,0V  7A, 

máx. 140,0W)
* �Para um melhor desempenho, é recomendado utilizar um 

carregador com uma potência mínima de 130 W.

Lado direito:
8. 3,5mm tomada de áudio combinada

Output power

Com um transformador de 100W ou superior (autoalimentado):  
  UFP 20,0V, 5A; Total DFP USB-A 5,0V  1,5A
Sem um transformador de 100W ou superior (alimentado por 
BUS):  
  Total DFP USB-A 5,0V  1,5A

Temperatura 
em  
funciona-
mento

0 °C ~ 35 °C

Temperatura 
de armazena-
mento

-30 °C ~ 70 °C

Sistema 
operacional 
suportado

Windows® OS (Windows® 10 ou superior)/MacOS

Iluminação 
RGB

• Arco-íris (efeito de iluminação padrão)
• �O LED acende quando a doca está ligada, seja com 

alimentação própria ou por BUS.

Português
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Utilizar o seu ROG BULWARK DOCK

Para utilizar a sua ROG BULWARK DOCK:
A. 	 Ajuste a tampa de inclinação de ângulo livre para posicionar o seu 

dispositivo portátil ou móvel USB-C® .
B. 	 Ligue o cabo USB Tipo C® fornecido ao seu dispositivo (incluindo 

portátil, telemóvel e PC portátil) e ao DG300.
C. 	 Ligue o DG300 a um adaptador CA/CC utilizando outro cabo USB-C®.
D. 	 Ligue outros acessórios, como teclados, ratos, dongles de joystick e 

monitores externos para atender às necessidades de expansão.

Para atualizar o firmware e personalizar a sua ROG BULWARK DOCK:
A. 	 Ligue o DG300 ao seu computador ou sistema Windows utilizando o 

cabo fornecido.
B. 	 Por favor, aceda a https://www.asus.com, procure ROG BULWARK 

DOCK e transfira o firmware mais recente em Suporte > Driver & 
Utility das informações do produto.

C. 	 Personalize o seu DG300 utilizando o Armoury Crate.

NOTAS:
•	 Para garantir a melhor experiência de utilização, certifique-se de que a 

porta USB Type-C® do seu dispositivo (Portátil/Tablet/Telemóvel) oferece 
funcionalidade total (Carregamento/Transferência de dados/Saída de 
vídeo).

•	 Certifique-se de que a porta USB Type-C® do seu computador portátil 
suporta o modo Alt Display.

•	 Consulte a lista de compatibilidade no website da ASUS.

Po
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Polski

Polski
Zawartość opakowania

Informacje o urządzeniu

1.	 Oświetlenie RGB
2.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	 Porty USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10Gbps/5.0V  0.9A)
4.	 Port LAN (RJ-45) (10/100/1000 

Mb/s)
5.	 Port HDMI™ 2.1

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 Kabel USB-C do USB-C pod 

kątem 90 stopni
C.	 Podręcznik użytkownika

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Karta gwarancyjna

Efekty podświetlenia
Stacja dokująca z 
zasilaczem Stan notebooka Efekty podświetlenia

Podłączono do 
zasilania

Nie dotyczy

Tęcza (domyślnie)

Zamknięcie 
systemu (S5)
Hibernate (S4)
Wstrzymanie (S3)
Zasilanie włączone

Odłączono od 
zasilania

Nie dotyczy Wyłączenie
Zamknięcie 
systemu (S5)

Efekt oświetlenia zależy od stanu 
zasilania laptopa. Gdy laptop jest 
zasilany, domyślnym efektem 
świetlnym jest tęcza; gdy laptop nie 
jest zasilany, nie ma podświetlenia.

Hibernate (S4)

Wstrzymanie (S3)

6.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
(10Gbps/Wejście: 20V  7A, 
maks. 140,0 W)

7.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-
C®upstream (10 Gb/s/Wyjście 
do PD 100 W)

8.	 Gniazdo audio typu combo 3,5 
mm

8
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Stacja dokująca z 
zasilaczem Stan notebooka Efekty podświetlenia

Podłączono do 
zasilania

Nie dotyczy

Tęcza (domyślnie)

Zamknięcie 
systemu (S5)
Hibernate (S4)
Wstrzymanie (S3)
Zasilanie włączone

Odłączono od 
zasilania

Nie dotyczy Wyłączenie
Zamknięcie 
systemu (S5)

Efekt oświetlenia zależy od stanu 
zasilania laptopa. Gdy laptop jest 
zasilany, domyślnym efektem 
świetlnym jest tęcza; gdy laptop nie 
jest zasilany, nie ma podświetlenia.

Hibernate (S4)

Wstrzymanie (S3)

Specyfikacje
Wymiary 160 (D) x 74 (S) x 25.5 (W) mm
Długość kabla 250 mm
Masa 335 ± 10g

Port  
przesyłania 
danych

1 x USB 3.2 Gen 2 (10 Gb/s) Type-C®  ze specyfikacją Power 
Delivery do 100 W (5.0V/9.0V/15.0V  3A, up to 20.0V  5A, 
100.0W)
* DG300 obsługuje funkcję inteligentnego zasilania:
   a.  �Gdy wszystkie porty downstream są podłączone, DG300 

dostarcza do90 W mocy do urządzeń, korzystając z 
adaptera 100 W.

   b. �Gdy porty downstream są odłączone, DG300 dostarcza 
do 100 W mocy do urządzeń za pomocą adaptera o 
mocy 100 W.

   c. �Dla lepszego doświadczenia sugerujemy użycie 
ładowarki AC140-01 ROG 140W USB-C GaN, która 
pozwala modelowi DG300 dostarczać do 100 W mocy 
do urządzeń, niezależnie od tego, czy wszystkie porty 
downstream są podłączone, czy odłączone. 

Porty  
pobierania 
danych

Tylna strona:
2. Port USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5.0V  1.5A) 
3. Port USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5.0V  0.9A) x 2
4. Port LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mb/s)
5. 1 x �Port HDMI™2.1 (z obsługą maksymalnej rozdzielczości 

wyjściowej 3840x2160@144Hz lub 7680x4320@30Hz)
6. �Port USB 3.2 Gen 2 Type-C® (10Gbps/Wejście: 20,0V  7A, 

maks. 140,0 W)
* �Aby uzyskać lepszą wydajność, zaleca się używanie 
ładowarki o minimalnej mocy wyjściowej 130 W.

Prawa strona:
8. Gniazdo audio typu combo 3,5 mm

Moc  
wyjściowa

Z adapterem 100 W lub większym (z własnym zasilaniem):  
  UFP 20,0V, 5A; Całkowite DFP USB-A 5,0V  1,5A
Bez zasilacza 100 W lub większego (zasilanie z portu BUS):  
  Całkowite DFP USB-A 5,0 V  1,5 A

Temperatura 
robocza 0 °C ~ 35 °C

Temperatura 
przechowywania -30 °C ~ 70 °C

Obsługiwany 
system opera-
cyjny

Windows® OS (Windows® 10 lub nowszy)/MacOS

Oświetlenie RGB
• Tęcza (domyślny efekt podświetlenia)
• �Wskaźnik LED świeci, gdy stacja dokująca jest zasilana, 
niezależnie od tego, czy jest zasilana samodzielnie, czy 
przez magistralę (BUS-powered).
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Polski

Korzystanie z ROG BULWARK DOCK

Aby korzystać z ROG BULWARK DOCK:
A. 	 Dostosuj pokrywę z regulacją kąta, aby ustawić swoje urządzenie 

przenośne lub mobilne USB-C®.
B.	  Podłącz dołączony kabel USB Type-C® do swojego urządzenia (w 

tym urządzenia przenośnego, telefonu komórkowego i notebooka) 
oraz DG300.

C. 	 Podłącz DG300 do zasilacza AC/DC za pomocą innego kabla  
USB-C® .

D. 	 Podłącz inne akcesoria, takie jak klawiatury, myszy, adaptery 
joysticków i zewnętrzne monitory, aby spełnić potrzeby rozszerzenia.

Aby zaktualizować oprogramowanie układowe i dostosować ROG 
BULWARK DOCK:
A. 	 Podłącz DG300 do swojego komputera lub systemu Windows za 

pomocą dołączonego kabla.
B. 	 Przejdź na stronę https://www.asus.com, wyszukaj ROG BULWARK 

DOCK i pobierz najnowszy firmware w sekcji Pomoc techniczna > 
Sterowniki i narzędzia w informacjach o produkcie.

C. 	 Dostosuj swój DG300 za pomocą Armoury Crate.

UWAGI:
•	 W celu zapewnienia najwyższej jakości użytkowania należy upewnić się 

że port USB Type-C® na urządzeniu (notebook/tablet/telefon komórkowy) 
oferuje pełną funkcjonalność (ładowanie/transfer danych/wyjście wideo).

•	 Upewnij się, że port USB Type-C® w laptopie obsługuje standard Alt Mode 
Display.

•	 Listę zgodnych produktów można znaleźć w witrynie firmy ASUS.

Po
ls

kiA
B

C
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Conţinutul ambalajului

Prezentare generală produs

1.	 Iluminare RGB
2.	 Port USB 3.2 Gen 2 Tip-A 

(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	 Porturi USB 3.2 Gen 2 Tip-A 

(10Gbps/5.0V  0.9A)
4.	 Port LAN (RJ-45) (10/100/1000 

Mbps)
5.	 Port HDMI™ 2.1

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 Cablu USB-C la USB-C la 90 de 

grade
C.	 Manual de utilizare

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Card De Garanție

Efecte de iluminare
Stație de 
andocare cu 
adaptor

Stare notebook Efecte de iluminare

Conectat la sursă 
de alimentare

Nu este cazul

Curcubeu (implicit)
Închidere (S5)
Hiberna (S4)
Suspendare (S3)
Pornit

Deconectat 
de la sursa de 
alimentare

Nu este cazul Dezactivat
Închidere (S5) Efectul de iluminare se bazează pe starea 

de alimentare a laptopului. Când laptopul 
este alimentat, efectul de iluminare 
implicit este curcubeu; când laptopul nu 
este alimentat, nu există iluminare.

Hiberna (S4)

Suspendare (S3)

6.	 Port USB 3.2 Gen 2 Tip-C® 
(10Gbps/Intrare: 20V  7A, 
max. 140.0W)

7.	 Port USB 3.2 Gen 2 Tip-C® 
upstream (10Gbps/Ieșire de 
până la PD100W)

8.	 3,5mm mufă audio combinată

8
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Specificaţii
Dimensiune 160 (L) x 74 (l) x 25,5 (î) mm
Lungimea 
cablului 250 mm

Greutate 335 ± 10g

Port upstream

USB 3.2 Gen 2 Type-C® cu Power Delivery până la 100W 
(5,0V/9,0V/15,0V  3A, până la 20,0V  5A, 100,0W)
* DG300 suportă funcția de alimentare inteligentă:
   a. �Când toate porturile downstream sunt conectate, DG300 

furnizează până la 90 W de putere dispozitivelor folosind un 
adaptor de 100 W.

   b. �Când porturile din aval sunt deconectate, DG300 furnizează 
până la 100 W de putere dispozitivelor utilizând un adaptor 
de 100 W.

   c. �Pentru o experiență mai bună, vă sugerăm să utilizați un 
încărcător AC140-01 ROG 140W USB-C GaN, care permite 
dispozitivului DG300 să furnizeze până la 100W de putere 
către dispozitive, indiferent dacă toate porturile downstream 
sunt conectate sau deconectate. 

Porturi down-
stream

Partea din spate:
2. Port USB 3.2 Gen 2 Tip-A (10Gbps/5.0V  1.5A) 
3. Port USB 3.2 Gen 2 Tip-A (10Gbps/5.0V  0.9A) x 2
4. Port LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mbps)
5. �Port HDMI™ 2.1 (cu o rezoluție maximă de ieșire de 

3840x2160@144Hz sau 7680x4320@30Hz)
6. �Port USB 3.2 Gen 2 Tip-C® (10Gbps/Intrare: 20,0 V  7A, max. 

140.0W)
* �Pentru performanțe mai bune, se recomandă utilizarea unui 
încărcător cu o putere minimă de 130W.

Partea dreaptă:
8. 3,5mm mufă audio combinată

Putere la 
ieșire

Cu un adaptor de 100 W sau mai mare (auto-alimentat):  
  UFP 20,0 V, 5 A; Total DFP USB-A 5,0 V  1,5 A
Fără un adaptor de 100W sau mai mare (alimentat prin BUS):  
  Total DFP USB-A 5,0 V  1,5 A

Temperatură 
în stare de 
funcţionare

0 °C ~ 35 °C

Temperatura 
de depozitare -30 °C ~ 70 °C

Sistem de 
operare 
acceptat

Sistem de operare Windows® (Windows® 10 sau o versiune mai 
recentă)/MacOS

Iluminare RGB
• Curcubeu (efect de iluminare implicit)
• �LED-ul se aprinde atunci când stația de andocare este 
alimentată, fie că este autoalimentată sau alimentată prin BUS.

Rom
ână
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Utilizarea ROG BULWARK DOCK

Pentru a folosi ROG BULWARK DOCK:
A.	 Reglați capacul rabatabil cu unghi liber pentru a poziționa dispozitivul 

portabil sau mobil USB-C®.
B.	 Conectați cablul USB Type-C® inclus la dispozitivul dvs. (inclusiv 

consola portabilă, telefonul mobil și notebook-ul) și DG300.
C.	 Conectează DG300 la un adaptor c.a./c.c. folosind un alt cablu 

USB-C®.
D.	 Conectează alte accesorii, cum ar fi tastaturi, mouse-uri, dongle-uri 

pentru joystick și monitoare externe pentru a satisface nevoile de 
extindere.

Pentru a actualiza firmware-ul și a personaliza dispozitivul ROG 
BULWARK DOCK:
A.	 Conectați DG300 la computerul sau sistemul dvs. Windows folosind 

cablul inclus.
B.	 Vă rugăm să accesaţi https://www.asus.com, să căutaţi ROG 

BULWARK DOCK şi să descărcaţi cel mai recent firmware din 
secţiunea Suport > Driver & Utility a informaţiilor despre produs.

Personalizați DG300 folosind Armoury Crate.

NOTE:
•	 Pentru cea mai bună experiență de utilizare, portul USB Tip-C® de pe 

dispozitivul dvs. (notebook/tabletă/telefon mobil) trebuie să ofere 
funcționalitate completă (încărcare/transfer de date/ieșire video).

•	 Asigurați-vă că portul USB Tip-C® de pe notebook-ul dvs. este compatibil cu 
Alt Mode Display.

•	 Vizitați site-ul web ASUS pentru a vedea lista produselor compatibile.

Ro
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Español

Español
Contenido del paquete

Información general del producto

1.	 Iluminación RGB
2.	 USB 3.2 Gen 2 Tipo-A puerto 

(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	 USB 3.2 Gen 2 Tipo-A puertos 

(10Gbps/5.0V  0.9A)
4.	 Puerto LAN (RJ-45) 

(10/100/1000 Mbps)
5.	 Puerto HDMI™ 2.1

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 Cable USB-C a USB-C de 90 grados
C.	 Manual del usuario

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Tarjeta de garantía

Efectos de iluminación
Acoplar con 
adaptador

Estado del equipo 
portátil Efectos de iluminación

Conectado a 
la fuente de 
alimentación

No aplicable

Arcoíris (predeterminado)
Apagado (S5)
Hibernar (S4)
Suspender (S3)
Encendido

Desconectado 
de la fuente de 
alimentación

No aplicable Apagado
Apagado (S5) El efecto de iluminación se basa en el 

estado de alimentación del portátil. 
Cuando el portátil está conectado a 
la corriente, el efecto de iluminación 
predeterminado es arcoíris; cuando no 
está conectado, no hay iluminación.

Hibernar (S4)

Suspensión (S3)

6.	 USB 3.2 Gen 2 Tipo-C® puerto 
(10 Gbps/Entrada: 20 V  7A, 
máx. 140,0W)

7.	 Puerto USB 3.2 Gen 2 Tipo-C® 
upstream (10Gbps/Salida 
hasta PD100W)

8.	 Conector combinado de 
audio de 3,5mm

8
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Acoplar con 
adaptador

Estado del equipo 
portátil Efectos de iluminación

Conectado a 
la fuente de 
alimentación

No aplicable

Arcoíris (predeterminado)
Apagado (S5)
Hibernar (S4)
Suspender (S3)
Encendido

Desconectado 
de la fuente de 
alimentación

No aplicable Apagado
Apagado (S5) El efecto de iluminación se basa en el 

estado de alimentación del portátil. 
Cuando el portátil está conectado a 
la corriente, el efecto de iluminación 
predeterminado es arcoíris; cuando no 
está conectado, no hay iluminación.

Hibernar (S4)

Suspensión (S3)

Especificaciones
Dimensión 160 (LA) x 74 (AN) x 25.5 (AL) mm
Cable length 250mm
Peso 335 ± 10g

Puerto ascen-
dente

USB 3.2 Gen 2 Type-C® con Power Delivery de hasta 100W 
(5,0V/9,0V/15,0V  3A, hasta 20,0V  5A, 100,0W)
* El DG300 admite la función de alimentación inteligente:
   a. �Cuando todos los puertos descendentes están conectados, 

el DG300 proporciona hasta 90W de potencia a los 
dispositivos utilizando un adaptador de 100W.

   b. �When downstream ports are disconnected, DG300 provides 
up to 100W of power to devices using a 100W adapter.

   c. �Para una mejor experiencia, sugerimos utilizar un cargador 
AC140-01 ROG 140W USB-C GaN, que permite al DG300 
proporcionar hasta 100W de potencia a los dispositivos, 
independientemente de si todos los puertos de salida están 
conectados o desconectados. 

Puertos des-
cendentes

Lado posterior:
2. USB 3.2 Gen 2 Tipo-A puerto (10Gbps/5.0V  1.5A)
3. USB 3.2 Gen 2 Tipo-A puerto (10Gbps/5.0V  0.9A) x 2
4. Puerto LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mbps)
5. �Puerto HDMI™ 2.1 (con una resolución de salida máxima de 

3840x2160 a 144Hz o 7680x4320 a 30Hz)
6. �USB 3.2 Gen 2 Tipo-C® puerto (10 Gbps/Entrada: 20V  7A, 

máx. 140,0W)
* �Para un mejor rendimiento, se recomienda utilizar un cargador 

con una salida mínima de 130 W.
Lado derecho:
8. Conector combinado de audio de 3,5 mm

Potencia de 
salida

Con un adaptador de 100W o superior (autoalimentado):  
  UFP 20,0V, 5A; Total DFP USB-A 5,0V  1,5A
Sin un adaptador de 100 W o superior (alimentado por BUS):  
  Total DFP USB-A 5,0V  1,5A

Temperatura 
de funciona-
miento

0 °C ~ 35 °C

Temperatura  
de almacena-
miento

-30 °C ~ 70 °C

Sistema 
operativo 
compatible

Windows® OS (Windows® 10 o superior)/MacOS

Iluminación 
RGB

• Arcoíris (efecto de iluminación predeterminado)
• �El LED se ilumina cuando la base está encendida, ya sea con 

alimentación propia o por BUS.
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Cómo utilizar ROG BULWARK DOCK

Para usar el ROG BULWARK DOCK:
A.	� Ajuste la cubierta abatible de ángulo libre para colocar su dispositivo 

de mano o móvil con USB-C®.
B.	� Conecte el cable USB Tipo-C® incluido a su dispositivo (incluyendo 

consola portátil, teléfono móvil y ordenador portátil) y al DG300.
C.	� Conecte el DG300 a un adaptador de CA/CC utilizando otro cable 

USB-C®.
D.	� Conecte otros accesorios, como teclados, ratones, adaptadores de 

joystick y monitores externos para satisfacer las necesidades de 
expansión.

Para actualizar el firmware y personalizar su ROG BULWARK DOCK:
A.	� Conecte el DG300 a su ordenador o sistema Windows utilizando el 

cable incluido.
B.	� Por favor, vaya a https://www.asus.com, busque ROG BULWARK 

DOCK y descargue la versión más reciente del firmware en la sección 
Soporte > Controlador y Utilidad de la información del producto.

C.	� Personalice su DG300 utilizando Armoury Crate.

NOTAS:
•	 Para disfrutar de la mejor experiencia de usuario, asegúrese de que el 

puerto USB Tipo-C® de su dispositivo (Equipo portátil/Tableta/Teléfono 
móvil) ofrece funcionalidad completa (Carga/Transferencia de datos/
Salida de vídeo).

•	 Asegúrese de que el puerto USB Type-C® del equipo portátil admita la 
visualización en modo alternativo.

•	 Visite el sitio web de ASUS para obtener la lista de compatibilidad de 
productos.

Es
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Obsah balenia

Prehľad výrobku

1.	 RGB osvetlenie
2.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	 Porty USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10Gbps/5.0V  0.9A)
4.	 Port siete LAN (RJ-45) 

(10/100/1000 Mb/s)
5.	 Port HDMI™ 2.1

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 90-stupňový kábel USB-C na USB-C
C.	 Používateľská príručka

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 Záručný list

Svetelné efekty
Dokovacia stanica 
s adaptérom

Stav prenosného 
počítača Stav klávesu Napájanie

Pripojené do zdroja 
napájania

Neuvádza sa

Farba dúhy (predvolené)

Vypnúť (S5)
Hybernovať (S4)
Pozastaviť (S3) 
Napájanie je 
zapnuté

Odpojené od 
napájania

Neuvádza sa Nesvieti
Vypnúť (S5) Svetelný efekt je založený na stave 

napájania laptopu. Keď je laptop 
zapnutý, predvolený svetelný efekt 
je dúhový; keď nie je napájaný, 
osvetlenie nie je aktívne.

Hybernovať (S4)

Pozastaviť (S3) 

6.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-C® (10 
Gb/s/vstup: 20V  7A, max. 
140.0W)

7.	 Port USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
upstream (10Gbps/výstup až 
do PD100W)

8.	 3,5 mm kombinovaný zvukový 
konektor

8
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Špecifikácie
Dimenzia 160 (D) x 74 (Š) x 25.5 (V) mm
Dĺžka kábla 250 mm
Hmotnosť 335 ± 10g

Upstream port

USB 3.2 Gen 2 Type-C® s napájaním až do 100 W (5,0 V/9,0 
V/15,0 V  3 A, až 20,0 V  5 A, 100,0 W)
* DG300 podporuje funkciu inteligentného napájania:
   a. �Keď sú pripojené všetky downstream porty, DG300 

poskytuje zariadeniam až 90 W energie pomocou 100 W 
adaptéra.

   b. �Keď sú downstream porty odpojené, DG300 poskytuje 
zariadeniam až 100W výkonu pomocou 100W adaptéra.

   c. �Pre lepší zážitok odporúčame používať nabíjačku AC140-01 
ROG 140W USB-C GaN, ktorá umožňuje zariadeniu DG300 
poskytovať až 100 W energie pre zariadenia, bez ohľadu na 
to, či sú všetky downstream porty pripojené alebo odpojené. 

Downstream 
porty

Zadná strana:
2. Port USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5,0V  1,5A) 
3. Port USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5.0V  0.9A) × 2
4. Port siete LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mb/s)
5. �Port HDMI™ 2.1 (s maximálnym výstupným rozlíšením 

3840x2160@144Hz alebo 7680x4320@30Hz)
6. �Port USB 3.2 Gen 2 Type-C® (10Gbps/vstup: 20,0 V  7A, 

max. 140.0W)
* �Pre lepší výkon sa odporúča používať nabíjačku s minimálnym 
výkonom 130 W.

Pravá strana:
8. 3,5 mm kombinovaný zvukový konektor

Výstupný 
výkon

So 100 W alebo výkonnejším adaptérom (s vlastným 
napájaním):  
  UFP 20,0 V, 5 A; Celkový DFP USB-A 5,0 V  1,5 A
Bez 100 W alebo vyššieho adaptéra (napájané cez zbernicu):  
  Celkový DFP USB-A 5,0V  1,5A

Prevádzková 
teplota 0 °C ~ 35 °C

Pamäť  
teplota -30 °C ~ 70 °C

Podporovaný 
operačný 
systém

Windows® OS (Windows® 10 alebo novší)/MacOS

RGB 
osvetlenie

• Dúha (predvolený svetelný efekt)
• �LED sa rozsvieti, keď je dokovacia stanica napájaná, či už 
vlastným napájaním alebo napájaním cez zbernicu.

Slovenský
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Používanie dokovacej stanice ROG BULWARK DOCK

Ak chcete používať dokovaciu stanicu ROG BULWARK DOCK:
A.	 Upravte voľne nastaviteľný kryt tak, aby ste umiestnili svoje USB-C® 

ručné alebo mobilné zariadenie.
B.	 Pripojte priložený kábel USB Type-C® k vášmu zariadeniu (vrátane 

prenosnej konzoly, mobilného telefónu a prenosného počítača) a 
DG300.

C.	 Pripojte DG300 k adaptéru AC/DC pomocou ďalšieho kábla USB-C®.
D.	 Pripojte ďalšie príslušenstvo, ako sú klávesnice, myši, dongle 

joystickov a externé monitory, aby ste splnili potreby rozšírenia.

Ak chcete aktualizovať firmvér a prispôsobiť svoj dok ROG BULWARK 
DOCK:
A.	 Pripojte DG300 k svojmu počítaču alebo systému Windows pomocou 

dodaného kábla.
B.	 Prejdite na stránku https://www.asus.com, vyhľadajte ROG BULWARK 

DOCK a stiahnite si najnovší firmvér v časti Podpora > Ovládač a 
nástroj v informáciách o produkte.

C.	 Upravte svoj DG300 pomocou aplikácie Armoury Crate.

POZNÁMKY:
•	 Pre najlepší používateľský zážitok sa uistite, či port USB Type-C® vo 

vašom zariadení (prenosný počítač/tablet/mobilný telefón) poskytuje plnú 
funkčnosť (nabíjanie/prenos údajov/výstupný obrazový signál).

•	 Uistite sa, že port USB Type-C® vo vašom prenosnom počítači podporuje 
Alt Mode Display.

•	 Pre zoznam kompatibilných produktov navštívte internetovú stránku ASUS.

Sl
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ภาษาไทย

ภาษาไทย
สิ่่�งที่่�มาในบรรจุภุัณัฑ์์

ภาพรวมผลิติภัณัฑ์์

1.	 ไฟ RGB
2.	 พอร์ต์ USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10Gbps/5.0V  1.5A)
3.	 พอร์ต์ USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10Gbps/5.0V  0.9A)
4.	 พอร์ต์ LAN (RJ-45) 

(10/100/1000 Mbps)

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 สาย USB-C to USB-C 90 องศา
C.	 คู่่�มือืผู้้ �ใช้ ้

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

D.	 การ์ด์การรับประกันั

เอฟเฟ็็กต์ไ์ฟ
Dock พร้อ้มอะแดปเตอร์์ สถานะโน้ต้บุ๊๊�ก เอฟเฟ็็กต์ไ์ฟ

เมื่่�อต่่อกับัแหล่ง่จ่า่ยไฟ

ไม่่มีขี้อ้มููล

สีรีุ้้ �ง (ค่่าเริ่่�มต้้ น)
ปิิดเครื่่�อง (S5)
จำำ�ศีลี (S4)
ระงัับการทำำ�งาน (S3)
เปิิดเครื่่�อง

เมื่่�อเลิิกต่่อกับัแหล่ง่จ่า่ยไฟ

ไม่่มีขี้อ้มููล ปิิด
ปิิดเครื่่�อง (S5) เอฟเฟกต์แ์สงขึ้้�นอยู่่�กับัสถานะ

พลังังานของแล็็ปท็็อป เมื่่�อ
แล็็ปท็็อปเปิิดใช้ง้าน เอฟเฟกต์แ์สง
เริ่่�มต้้ นคือืสายรุ้้ �ง; เมื่่�อแล็็ปท็็อปไม่่
ได้้ เปิิดใช้ง้าน จะไม่่มีแีสงสว่า่ง

จำำ�ศีลี (S4)
ระงัับการทำำ�งาน (S3)

5.	 พอร์ต์ HDMI™ 2.1
6.	 พอร์ต์ USB 3.2 Gen 2 Type-C® 

(10Gbps/อิินพุุต: 20V  7A, 
สููงสุุด 140.0W)

7.	 พอร์ต์ USB 3.2 Gen 2 
Type-C® (10Gbps/รองรัับสููงสุุด 
PD100W)

8.	 พอร์ต์ 3.5mm audio Combo

8
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ข้อ้มูลูจำำ�เพาะ
ขนาด 160 (ยาว) x 74 (กว้้ าง) x 25.5 (สููง) มม.
ความยาวสาย 250 มม.
น้ำำ ��หนักั 335 ± 10g

พอร์ต์ขาเข้า้

USB 3.2 Gen 2 Type-C® ที่่�มีกีารจ่า่ยไฟสููงสุุด 100W 
(5.0V/9.0V/15.0V  3A, สููงสุุด 20.0V  5A, 100.0W)
* DG300 รองรัับฟัังก์ช์ันัจ่า่ยไฟอัจัฉริิยะ:
   a. �เมื่่�อเชื่่�อต่่อพอร์ต์กับั DG300 ครบทุุกพอร์ต์ จะจ่า่ยไฟให้้กั บั

อุุปกรณ์ต์่่างๆ สููงสุุด 90W เมื่่�อใช้อ้ะแดปเตอร์ ์100W
   b. �เมื่่�อเลิิกเชื่่�อต่่อพอร์ต์กับั DG300 เหลือืเพียีงช่่องเดียีว จะจ่า่ยไฟ

ให้้กั บัอุุปกรณ์ต์่่างๆ สููงสุุด 100W เมื่่�อใช้อ้ะแดปเตอร์ ์100W
   c. �เพื่่�อให้้ ได้้รั บประสบการณ์ท์ี่่�ดีขีึ้ ้�น เราขอแนะนำำ�ให้้ ใช้เ้ครื่่�องชาร์จ์ 

AC140-01 ROG 140W USB-C GaN ซึ่่�งจะช่่วยให้้ DG300 จ่า่ย
ไฟให้้กั บัอุุปกรณ์ต์่่างๆ ได้้สูู งสุุด 100W โดยไม่่คำำ�นึึงว่า่คุุณจะต่่อ
หรือืเลิิกต่่อพอร์ต์ขาออกทั้้ �งหมด

พอร์ต์ขาออก

ด้า้นหลังั:
2. พอร์ต์ USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5.0V  1.5A) 
3. พอร์ต์ USB 3.2 Gen 2 Type-A (10Gbps/5.0V  0.9A) x 2
4. พอร์ต์ LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mbps)
5. �พอร์ต์ HDMI™ 2.1 (โดยเอาต์พ์ุุตมีคีวามละเอียีดสููงสุุดอยู่่�ที่่� 
3840x2160@144Hz หรือื 7680x4320@30Hz)

6. �พอร์ต์ USB 3.2 Gen 2 Type-C® (10Gbps/อิินพุุต: 20.0V  7A, 
สููงสุุด 140.0W)

* �เพื่่�อประสิิทธิภิาพที่่�ดีขีึ้ ้�น ขอแนะนำำ�ให้้ ใช้เ้ครื่่�องชาร์จ์ที่่�มีเีอาต์พ์ุุตขั้้ �น
ต่ำำ�� 130W

ด้า้นขวา:
8. หัวัแปลงรวมสัญัญาณเสียีง 3.5 มม.

พลังังาน
เอาต์พ์ุตุ

เมื่่�อใช้อ้ะแดปเตอร์ ์100W ขึ้้�นไป (จ่า่ยไฟด้้ว ยตัวัเอง):  
  UFP 20.0V, 5A โดย DFP USB-A ทั้้ �งหมด 5.0V  1.5A
เมื่่�อไม่่ใช้อ้ะแดปเตอร์ ์100W ขึ้้�นไป (จ่า่ยไฟด้้ว ย BUS):  
  DFP USB-A ทั้้ �งหมด 5.0V  1.5A

อุณุหภูมูิิที่ ่�
เหมาะสำำ�หรับั
การใช้ง้าน

0 °C ~ 35 °C

อุณุหภูมูิิที่ ่�
เหมาะสำำ�หรับั
การจัดัเก็็บ

-30 °C ~ 70 °C

ระบบปฏิิบัตัิิ
การที่่�รองรับั Windows® OS (Windows® 10 ขึ้้�นไป)/MacOS

ไฟ RGB
• สีรีุ้้ �ง (เอฟเฟ็็กต์ไ์ฟเริ่่�มต้้ น)
• �ไฟ LED จะสว่า่งเมื่่�อ Dock มีไีฟเข้า้ ไม่่ว่า่จะมาจากแหล่ง่จ่า่ยไฟใน
ตัวัหรือืมาจาก BUS ก็ต็าม
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การใช้ง้าน ROG BULWARK DOCK

วิิธีใีช้ง้าน ROG BULWARK DOCK มีีดังันี้้�:
A.	 ปรัับฝาพัับที่่�ปรัับมุุมได้้อิิ สระเพื่่�อวางอุุปกรณ์พ์กพาหรือืหรือือุุปกรณ์ม์ือืถือืของ

คุุณที่่�ใช้ ้ USB-C®

B.	 ต่่อสาย USB Type-C® ที่่�ให้้ม ากับัเครื่่�องเข้า้กับัอุุปกรณ์ข์องคุุณ (รวมถึึง
อุุปกรณ์พ์กพา โทรศัพัท์ม์ือืถือื และโน้้ ตบุ๊๊�กพีซีี)ี และ DG300

C.	 ต่่อ DG300 เข้า้กับัอะแดปเตอร์ ์AC/DC โดยใช้ส้าย USB-C® อีกีเส้้ นหนึ่่�ง
D.	 ต่่ออุุปกรณ์เ์สริิมอื่่�นๆ เช่่น คียี์บ์อร์ด์ เมาส์ ์ดองเกิิลจอยสติ๊๊�ก และมอนิิเตอร์์

ภายนอก เพื่่�อตอบสนองความต้้ องการในการใช้ง้านอื่่�นๆ

วิิธีีอัปัเดตเฟิิร์ ม์แวร์แ์ละปรับัแต่ง่ ROG BULWARK DOCK มีีดังันี้้�:
A.	 ต่่อ DG300 เข้า้กับัคอมพิิวเตอร์ห์รือืระบบ Windows โดยใช้ส้ายที่่�ให้้ม า
B.	 ไปที่่� https://www.asus.com ค้้ นคำำ�ว่า่ ROG BULWARK DOCK แล้้ว ดา

วน์โ์หลดเฟิิร์ม์แวร์เ์วอร์ช์ันัล่า่สุุดในส่่วนการสนับัสนุนุ> ไดรเวอร์แ์ละยูทูิิ ลิ ิตี้้ � 
ในหน้้ าข้อ้มููลผลิิตภัณัฑ์์

C.	 ปรัับแต่่ง DG300 โดยใช้ ้ Armoury Crate

หมายเหตุ:ุ
•	 เพื่่�อให้้ ได้้รั บประสบการณ์ผ์ู้้ �ใช้ ้ที่่�ดีทีี่่�สุุด โปรดตรวจสอบให้้ แน่่ใจว่า่พอร์ต์ USB 

Type-C® บนอุุปกรณ์ข์องคุุณ (โน้้ ตบุ๊๊�กพีซีี/ีแท็็บเล็็ต/โทรศัพัท์ม์ือืถือื) มีคีรบทุุก
ฟัังก์ช์ันัการใช้ง้าน (ชาร์จ์/ถ่่ายโอนข้อ้มููล/เอาต์พ์ุุตวิิดีโีอ)

•	 โปรดตรวจสอบให้้ แน่่ใจว่า่พอร์ต์ USB Type-C® บนโน้้ ตบุ๊๊�กพีซีีขีองคุุณรองรัับการ
แสดงผลในโหมด Alt

•	 โปรดไปที่่�เว็็บไซต์ข์อง ASUS เพื่่�อดููรายการความเข้า้กันัได้้ข องผลิิตภัณัฑ์์

A
B

C
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Tü
rk

çe

Türkçe
Paket içeriği

Ürüne genel bakış

1.	 RGB aydınlatma
2.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A bağlantı 

noktası (10Gbps/5,0V  1,5A)
3.	 USB 3.2 Gen 2 Type-A bağlantı 

noktası (10Gbps/5,0V  0,9A)
4.	 LAN (RJ-45) bağlantı noktası 

(10/100/1000 Mbps)
5.	 HDMI™ 2.0 bağlantı noktası

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 90 derecelik USB-C - USB-C kablosu
C.	 Kullanım Kılavuzu

6.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
bağlantı noktası (10Gbps/
Giriş: 20V  7A, Maks. 
140.0W)

7.	 USB 3.2 Gen 2 Type-C® 
yukarı akış bağlantı noktası 
(10Gbps/Çıkış PD100W’ye 
kadar)

8.	 3,5mm Kombo ses girişi

D.	 Garanti kartı

Aydınlatma efektleri
Adaptörlü yuva Dizüstü durumu Aydınlatma efektleri

Güç kaynağına bağlı

Yok

Gökkuşağı (varsayılan)
Kapat (S5)
Kış uykusuna yatmak (S4)
Askıya Al (S3)
Güç açık

Güç kaynağıyla 
bağlantısı kesildi

Yok Kapalı
Kapat (S5) Aydınlatma efekti dizüstü 

bilgisayarın güç durumuna 
bağlıdır. Dizüstü bilgisayara güç 
verildiğinde, varsayılan aydınlatma 
efekti gökkuşağıdır; dizüstü 
bilgisayara güç verilmediğinde, 
aydınlatma yoktur.

Kış uykusuna yatmak (S4)

Askıya Al (S3)

User Manual Warranty 
Card

A

DC

B

1

2 3 4 5 6 7 8
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Türkçe

Teknik özellikler
Boyutlar 160 (U) x 74 (G) x 25,5 (Y) mm
Kablo 
uzunluğu 250mm

Ağırlık 335 ± 10g

Yukarı akış 
bağlantı 
noktası

USB 3.2 Gen 2 (10Gbps) Tip-C® Güç Beslemeli 100w’a kadar 
(5,0V/ 9,0V/ 15,0V  3,0A, 20,0V  5A 100,0W’ya kadar)
* DG300 akıllı güç fonksiyonunu destekler:
   a. �Tüm alt bağlantı noktaları bağlandığında, DG300 100W 

adaptör kullanarak cihazlara 90W’a kadar güç sağlar.
   b. �Aşağı akış bağlantı noktaları bağlantısı kesildiğinde, DG300, 

100W’lık bir adaptör kullanarak cihazlara 100W’a kadar güç 
sağlar.

   c. �Daha iyi bir deneyim için, DG300’ün tüm aşağı akış 
portlarının bağlı veya bağlantısız olmasına bakılmaksızın 
cihazlara 100W’a kadar güç sağlamasına olanak tanıyan 
AC140-01 ROG 140W USB-C GaN şarj cihazını kullanmanızı 
öneririz.

Aşağı akış 
bağlantı 
noktaları

Arka panel:
2. USB 3.2 Gen 2 Type-A bağlantı noktası (10Gbps/5,0V  1,5A)
3. �USB 3.2 Gen 2 Type-A bağlantı noktası (10Gbps/5,0V  0,9A) 

x2
4. LAN (RJ-45) bağlantı noktası (10/100/1000 Mbps)
5. �3840x2160@144Hz veya 7680x4320@30Hz azami çıkış 

çözünürlüğüne sahip HDMI 2.1
6. �USB 3.2 Gen 2 Type-C® bağlantı noktası (10Gbps/Giriş: 20V 

 7A, Maks. 140.0W)
* �Daha iyi performans için minimum 130W çıkışa sahip bir şarj 
cihazı kullanılması önerilir.

Sağ taraf:
3,5mm Kombo ses girişi

Çıkış gücü
100W veya daha yüksek bir adaptörle (Kendi kendine güç):  
  UFP 20.0V, 5A; �Toplam DFP USB-A 5.0V  1.5A
100W veya daha yüksek bir adaptör olmadan (BUS-gücü):  
  �Toplam DFP USB-A 5.0V  1.5A

Çalışma 
Sıcaklığı 0 °C ~ 35 °C

Depolama 
Sıcaklığı -30 °C ~ 70 °C

Desteklenen 
İşletim 
Sistemi

Windows® OS (Windows® 10 veya üstü)/MacOS

RGB aydın-
latma

• Gökkuşağı (varsayılan aydınlatma efekti)
• �LED, yuva güç aldığında, ister kendi gücüyle çalışıyor olsun ister 
BUS gücüyle çalışıyor olsun, yanar.

Ekran 
Çözünürlüğü

Tek ekran: 4K@60Hz’ya kadar
Çift ekran: 4K@60Hz’ya kadar
Üçlü ekran: 4K@30Hz’ya kadar
* Ekranı düşük çözünürlüklü olandan bağlamanız önerilir.
** �Bazı MAC modelleri MST işlevini desteklemediğinden, daha 

fazla ayrıntı için lütfen üreticiyle iletişime geçin.
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ROG BULWARK DOCK kullanma

NOTLAR: 
•	 En iyi kullanıcı deneyimi için lütfen aygıtınızdaki (Dizüstü Bilgisayar/Tablet/

Cep Telefonu) USB Type-C® bağlantı noktasının tam işlevsellik (Şarj/Veri 
Aktarımı/Video Çıkışı) sunduğundan emin olun. 

•	 Dizüstü bilgisayarınızdaki USB Type-C® bağlantı noktasının Alt Mod Ekranını 
desteklediğinden emin olun.

•	 Ürün uyumluluk listesi için ASUS web sitesini ziyaret edin.

ROG BULWARK DOCK kullanmak için:
A.	 USB-C® el tipi veya mobil cihazınızı konumlandırmak için serbest açılı 

kapaklı kapağı ayarlayın.
B.	 Paket içeriğindeki USB Type-C® kablosunu cihazınıza (el tipi konsol, 

cep telefonu ve dizüstü bilgisayardahil) ve DG300’e bağlayın.
C.	 DG300’ü başka bir USB-C® kablosu kullanarak bir AC/DC adaptöre 

bağlayın.
D.	 Klavyeler, fareler, joystick dongle’ları ve harici monitörler gibi diğer 

aksesuarları bağlayarak genişleme ihtiyaçlarınızı karşılayın.

ROG BULWARK DOCK aygıt yazılımını güncellemek ve özelleştirmek için:
A.	 DG300’ü birlikte verilen kabloyu kullanarak bilgisayarınıza veya 

Windows sisteminize bağlayın.
B.	 Lütfen https://www.asus.com adresine gidin, ROG BULWARK DOCK ‘u 

arayın ve ürün bilgileri altında Destek > Sürücü ve Yardımcı Program 
bölümünden en son ürün yazılımını indirin.

C.	 Customize your DG300 using Armoury Crate.

A
B

C
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Українська

Українська
Вміст упаковки

Огляд виробу

1.	 RGB-освітлення
2.	 Порт USB 3.2 Gen 2 Type-A (10 

Гбіт/с / 5,0 В  1,5 A)
3.	 Порти USB 3.2 Gen 2 Type-A 

(10 Гбіт/с / 5,0 В  0,9 A)
4.	 Порт LAN (RJ-45) 

(10/100/1000 Mbps)

User Manual Warranty 
Card

A

A.	 ROG BULWARK DOCK
B.	 Кабель USB-C на USB-C під 

кутом 90 градусів

DC

B

1

2 3 4 5 6 7

C.	 Керівництво 
користувача

D.	 Гарантійний талон

Ефекти освітлення
Док-з’єднання 
з адаптером Статус ноутбука Ефекти освітлення

Підключення 
до живлення

Н/Д

Райдуга (стандартний)
Вимкнення системи (S5)
Зимова сплячка (S4)
Призупинити (S3)
Подано живлення

Відключено 
від джерела 
живлення

Н/Д Вимкнений
Вимкнення системи (S5) Ефект освітлення залежить 

від стану живлення 
ноутбука. Коли ноутбук 
увімкнено, за замовчуванням 
використовується ефект веселки; 
коли ноутбук не увімкнено, 
освітлення відсутнє.

Зимова сплячка (S4)

Призупинити (S3)

5.	 Порт HDMI™ 2.1
6.	 Порт USB 3.2 Gen 2 Type-C®  

(10 Гбіт/с / Вводу: 20,0 В  7 А, 
макс. 140,0 Вт)

7.	 Порт USB 3.2 Gen 2 Типу C®для 
передачі даних (10Гбіт/с / 
Вихід до PD100W)

8.	 3,5 мм Комбіноване гніздо 
аудіо

8
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Док-з’єднання 
з адаптером Статус ноутбука Ефекти освітлення

Підключення 
до живлення

Н/Д

Райдуга (стандартний)
Вимкнення системи (S5)
Зимова сплячка (S4)
Призупинити (S3)
Подано живлення

Відключено 
від джерела 
живлення

Н/Д Вимкнений
Вимкнення системи (S5) Ефект освітлення залежить 

від стану живлення 
ноутбука. Коли ноутбук 
увімкнено, за замовчуванням 
використовується ефект веселки; 
коли ноутбук не увімкнено, 
освітлення відсутнє.

Зимова сплячка (S4)

Призупинити (S3)

5.	 Порт HDMI™ 2.1
6.	 Порт USB 3.2 Gen 2 Type-C®  

(10 Гбіт/с / Вводу: 20,0 В  7 А, 
макс. 140,0 Вт)

7.	 Порт USB 3.2 Gen 2 Типу C®для 
передачі даних (10Гбіт/с / 
Вихід до PD100W)

8.	 3,5 мм Комбіноване гніздо 
аудіо

Технічні характеристики
Габарити 160 (Д) x 74 (Ш) x 25,5 (В) мм
Довжина 
кабелю 250 мм

Маса 335 ± 10г

Порт підклю-
чення до ПК

USB 3.2 Gen 2 Type-C®з підтримкою живлення до 100 Вт (5,0 
В/9,0 В/15,0 В  3 А, до 20,0 В  5 А, 100,0 Вт)
* DG300 підтримує функцію розумного живлення:
   a. �Коли всі порти downstream підключені, DG300 

забезпечує до 90 Вт потужності для пристроїв за 
допомогою адаптера 100 Вт.

   б. �Коли порти downstream відключені, DG300 забезпечує 
до 100 Вт потужності для пристроїв за допомогою 
адаптера 100 Вт.

   в. �Для кращого досвіду ми рекомендуємо 
використовувати зарядний пристрій AC140-01 ROG 
140W USB-C GaN, який дозволяє DG300 забезпечувати 
до 100 Вт потужності для пристроїв, незалежно від того, 
чи всі порти downstream підключені або відключені. 

Порти вниз 
за течією

Задня сторона:
2. Порт USB 3.2 Gen 2 Type-A (10 Гбіт/с / 5,0 В  1,5 A) 
3. Порт USB 3.2 Gen 2 Type-A (10 Гбіт/с, 5,0 В,  0,9 А) × 2
4. Порт LAN (RJ-45) (10/100/1000 Mbps)
5. �Порт HDMI™ 2.1 (з максимальною вихідною роздільною 

здатністю 3840x2160@144Гц або 7680x4320@30Гц)
6. �Порт USB 3.2 Gen 2 Type-C® (10 Гбіт/с / Вводу: 20,0 В  7 А, 

макс. 140,0 Вт)
* �Для кращої продуктивності рекомендується 
використовувати зарядний пристрій з мінімальною 
потужністю 130 Вт.

Вигляд із правого боку:
8. 3,5 мм Комбіноване гніздо аудіо

Напруга 
виходу

З адаптером 100 Вт або вище (з власним живленням):  
  UFP 20,0В, 5А; Загальний DFP USB-A 5,0В  1,5А
Без адаптера 100 Вт або вище (живлення через шину):  
  Загальний DFP USB-A 5,0 В  1,5 А

Робоча тем-
пература 0 °C ~ 35 °C

Температура 
зберігання -30 °C ~ 70 °C

Підтримува-
на операцій-
на система

ОС Windows® (Windows® 10 або новіше)/MacOS

RGB-освіт-
лення

• Веселка (ефект освітлення за замовчуванням)
• �Світлодіодний індикатор загоряється, коли док-станція 
підключена до живлення, незалежно від того, чи живиться 
вона самостійно, чи через шину.
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Використання вашої ROG BULWARK DOCK

Для використання вашої ROG BULWARK DOCK:
A.	 Відрегулюйте кришку з вільним кутом нахилу, щоб розмістити 

ваш портативний пристрій або мобільний пристрій з USB-C®.
B.	 Підключіть комплектний кабель USB Type-C® до вашого 

пристрою (включаючи портативну консоль, мобільний телефон 
і ноутбук) та DG300.

C.	 Підключіть DG300 до адаптера змінного/постійного струму за 
допомогою іншого кабелю USB-C®.

D.	 Підключіть інші аксесуари, такі як клавіатури, миші, донгли 
джойстиків і зовнішні монітори, щоб задовольнити потреби в 
розширенні.

Щоб оновити прошивку та налаштувати ваш ROG BULWARK DOCK:
A.	 Під’єднайте DG300 до вашого комп’ютера або системи Windows 

за допомогою комплектного кабелю.
B.	 Будь ласка, перейдіть на сайт https://www.asus.com, 

знайдіть ROG BULWARK DOCK і завантажте останню версію 
мікропрограми в розділі Підтримка > Драйвери та Утиліти на 
сторінці інформації про продукт.

C.	 Налаштуйте свій DG300 за допомогою застосунку Armoury Crate.

ПРИМІТКИ:
•	 Щоб користуватися всіма можливостями, переконайтеся, що порт 

USB Type-C® на пристрої (Ноутбук, Планшет, Смартфон) має повну 
функціональність (заряджання, передача даних, відеовихід).

•	 Переконайтеся, що порт USB Type-C® на Портативному ПК підтримує 
Alt Mode Display.

•	 На веб-сайті ASUS подано список сумісності виробів.

A
B

C
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Federal Communications Commission Statement
This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B  
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, 
if not installed and used in accordance with manufacturer’s instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	� Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:
•	 This device may not cause harmful interference; and
•	� This device must accept any interference received including interference that 

may cause undesired operation.

NOTE: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of 
this device could void the user’s authority to operate the equipment.

   CE Mark Warning
This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause 
radio interference, in which case the user may be required to take adequate 
measures.
English 	 Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with 
the essential requirements and other relevant provisions of related Directives. 
Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support
Français 	 Déclaration simplifiée de conformité de l’UE
AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme 
aux critères essentiels et autres clauses pertinentes des directives concernées. 
La déclaration de conformité de l’UE peut être téléchargée à partir du site 
Internet suivant: www.asus.com/support.
Deutsch	 Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ASUSTeK Computer Inc. erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den wesentlichen 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der zugehörigen 
Richtlinien übereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitätserklärung ist 
verfügbar unter: www.asus.com/support.
Italiano 	 Dichiarazione di conformità UE semplificata
ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo è 
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive 
correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile 
all’indirizzo: www.asus.com/support.
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Русский	� Упрощенное заявление о соответствии европейской 
директиве

Компания ASUS заявляет, что это устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим условиям соответствующих 
директив. Подробную информацию, пожалуйста, смотрите на  
www.asus.com/support.
Čeština	 Zjednodušené prohlášení o shodě EU
Společnost ASUSTeK Computer Inc. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje 
základní požadavky a další příslušná ustanovení souvisejících směrnic. Plné 
znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support.
Magyar	 Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel 
a kapcsolódó Irányelvek lényeges követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege innen 
letölthető: www.asus.com/support.
Polski	 Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest 
zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi właściwymi postanowieniami 
powiązanych dyrektyw. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
adresem:  
www.asus.com/support.
Português	 Declaração de Conformidade Simplificada da UE
A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade 
com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes das Diretivas 
relacionadas. Texto integral da declaração da UE disponível em:  
www.asus.com/support.
Romană	 Declarație de conformitate UE, versiune simplificat
ASUSTeK Computer Inc. declară că acest dispozitiv se conformează cerinţelor 
esenţiale şi altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al 
declaraţiei de conformitate a Uniunii Europene se găseşte la:  
www.asus.com/support.
Slovensky	 Zjednodušené vyhlásenie o zhode platné pre EÚ
Spoločnosť ASUSTeK Computer Inc. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie vyhovuje 
základným požiadavkám a ostatým príslušným ustanoveniam príslušných 
smerníc. Celý text vyhlásenia o zhode pre štáty EÚ je dostupný na adrese:  
www.asus.com/support.
Slovenščina	 Poenostavljena izjava EU o skladnosti 
ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami 
in drugimi ustreznimi določbami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o 
skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support.
Español	 Declaración de conformidad simplificada para la UE
Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple 
los requisitos básicos y otras disposiciones pertinentes de las directivas 
relacionadas. El texto completo de la declaración de la UE de conformidad está 
disponible en: www.asus.com/support.
Türkçe	 Basitleştirilmiş AB Uyumluluk Bildirimi
AsusTek Computer Inc., bu aygıtın temel gereksinimlerle ve ilişkili Yönergelerin 
diğer ilgili koşullarıyla uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin 
tam metni şu adreste bulunabilir: www.asus.com/support.
Українська	� Спрощена декларація про відповідність нормам ЄС
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ASUSTeK Computer Inc. заявляє, що цей пристрій відповідає основним вимогам та 
іншим відповідним положенням відповідних Директив. Повний текст декларації 
відповідності стандартам ЄС доступний на: www.asus.com/support.

Simplified UKCA Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with 
the essential requirements and other relevant provisions of related Regulations. 
Full text of UKCA declaration of conformity is available at:  
https://www.asus.com/support/.

ASUS Recycling/Takeback Services
ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the 
highest standards for protecting our environment. We believe in providing 
solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other 
components, as well as the packaging materials. Please go to https://esg.asus.
com/en/Takeback.htm for the detailed recycling information in different regions.

DO NOT throw the product in municipal waste. This product has been 
designed to enable proper reuse of parts and recycling. This symbol 
of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical 
and electronic equipment) should not be placed in municipal waste. 
Check local regulations for disposal of electronic products.

이 기기는 가정용 (B 급 ) 으로 전자파적합등록을 한 기기로서 주로 가정에서 
사용하는 것을 목적으로하며 , 모든 지역에서 사용할 수 있습니다 .

Informations sur le tri et le recyclage en France 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la répara�on ou le don de votre appareil !

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 
Cet appareil
se recycle

FR

CAN ICES (B)/NMB (B)

Официальное представительство в России
Горячая линия Службы технической поддержки в России:
Бесплатный федеральный номер для звонков по России: 8-800-100-2787
Номер для пользователей в Москве: +7(495)231-1999
Время работы: Пн-Пт, 09:00 - 21:00 (по московскому времени)
Официальные сайты ASUS в России:
www.asus.ru
www.asus.com/ru/support

1.	 Accessory Instruction: Provided with each unit or smallest package with 
installation instructions: “For use only with UL Listed I.T.E.” or equivalent.

2.	� This product should be connected by means of a power cord to a socket-
outlet with earthing connection.

If the device supplies power to other devices via a non-removable USB Type-C 
cable, the other devices shall be provided with fire enclosures.
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FCC COMPLIANCE INFORMATION 
Per FCC Part 2 Section 2.1077 

 

 

 
Responsible Party: Asus Computer International 

Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538 

Phone/Fax No: (510)739-3777/(510)608-4555 

  
hereby declares that the product 

    

Product Name : Docking Station 

Model Number : 
 

DG300 
 

 
compliance statement: 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 

          Ver. 180620 

 

 

「產品之限用物質含有情況」之相關資訊，請參考下表

注意!

•	萬用擴充塢只應在溫度為 0°C（32°F）至 35°C（95°F）的環境下使用。
•	 �請依照萬用擴充塢底部的電源功率貼紙說明使用正確的電源變壓器，若使
用錯誤功率的電源變壓器有可能造成內部零件的損壞。

•	 �變壓器正在使用時可能會發出高熱，當變壓器連接外部電源時，請勿以其
他物品覆蓋變壓器，並將變壓器遠離身體。

單元 

限用物質及其化學符號 

鉛 

(Pb) 

汞 

(Hg) 

鎘 

(Cd) 

六價鉻 

(Cr
+6
) 

多溴聯苯 

(PBB) 

多溴二苯醚 

(PBDE) 

印刷電路板及電子組件 － ○ ○ ○ ○ ○ 

結構組件(金屬/塑膠) － ○ ○ ○ ○ ○ 

連接線 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

散熱設備 － ○ ○ ○ ○ ○ 

其他配件(如電源供應器,

電源線等) 
－ ○ ○ ○ ○ ○ 

備考 1. “O”係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 

備考 2. “－”係指該項限用物質為排除項目。 
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Authorised distributors in Turkey
PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S.
Address, City: �DUDULLU ORGANIZE SANAYI 

BOLGESI NATO YOLU 4.CAD. NO:1 
DUDULLU UMRANIYE 34775 ISTANBUL TURKEY

Distributor Tel: 0216 645 82 00 
Country: TURKEY

Bilkom Bilişim Hizmetleri A.Ş.
Address: Mahir İz Cad. No:26 K:2 Altunizade Üsküdar İstanbul - Türkiye 
Distributor Tel: +90 216 554 9000 
Country: TURKEY 

Authorized representative in United Kingdom
ASUSTEK (UK) LIMITED
Address: �1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 

6BL, England, United Kingdom
Manufacturer: ASUSTeK COMPUTER INC.
Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
Manufacturer Tel: 886-2-2894-3447

Authorized Representative in Europe
ASUS COMPUTER GmbH
Address: Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany 

C5 Elektronik Sanayi Ve Ticaret A.Ş.
Address: �Sahrayıcedit Mah. Omca Sok. Golden Plaza No:33 E Blok Kat: 2  

Kadıköy/İSTANBUL
Distributor Tel: +90 (216) 411 44 00 
Country: TURKEY 
AEEE Yönetmeliğine Uygundur.

დამზადებულია ჩინეთში
მწარმოებელი
ASUSTeK Computer Inc.
1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
ტელეფონი: +886-2-2894-3447

Di-Impor oleh:
PT. ASUS TECHNOLOGY INDONESIA JAKARTA
The Kensington Office Tower, Lt. 16, Jl. Boulevard Raya No.1, RT.1/RW.2, Desa/
Kelurahan Kelapa Gading Timur, Kec. Kelapa Gading, Kota Adm. Jakarta Utara, 
Provinsi DKI Jakarta, Kode Pos: 14240
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